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Poétne nakaznice.

Meato J. na spodnjem Avstrijskem je precéj vaino

- 24 trgovino, ima mnogo kupeev in ker je tudi n{"efoya
oinim

okolica jako prijetna in zrak posebno na pljudih

gelé ugoden, ni se duditi, da leto za letom dobaja tje

in biva ez poletje tam muogo tujcev; ravno tako se

ustavljajo tam razliéni kup@ijski potovalei, ponujajodi

blago svojih fabrik ali trgovinskih zalog ondotnim kup-

Gevalcem, .
Vse ostaja vsaj zadasno pri velikem gostilni?’;i

_katerega bomo Mlinar imenovali. Njegov hotel je i
- hételov po naglavnih mestih, popotoik dobi vee, kar si

L R L

%ell, in njegova gostilnica je previdena z pajisvrstni-
#imi sortami vina in najslajia jedila se narodujejo v
njegovi kuhinji. Od fampanjca do navadue kislice, od
divjega petelina in fazana do navadne piéke, — vse to
se dobiva pri njem in na to je on dokaj ponosen.
Nekega vedera se pripelje s brzoviakom tujec, ka-

~ teri si dé pokazati najboljso sobo in narodi pri kletarju

dobro vederjo, ki naj se mu prinese v sobo. Pravi, da
j& virgjen po dolgem potovanji in ne misli ta veder ved
zapustiti sobe in to tem manj, ker mu je mesto popol-
noma neznano.

Mlinar sam, kateremu se ne zdi sramotno stredi

~ 8vojim gostom , se podd s kletarjem k tujeu in prada,

.y

kako vino bi se mu zdelo primerno. Pri tem zadne va-
Stevati vse svoje sorte po vrati. ,

-~ ,Ostaniva pri hml‘)kujcu“ , ga vstavi tujec, ,tega
vina sem Ze navajen, %ker je_povsod enako s na drugo
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gmes se ne morem prav zanesti, Buteljo Eampanjca
toraj I

Gostilnidar gré sa kletarjem, a kmalu se vrne z
b:u.lj:; sampanjca, katero postreiljivo 2 umno roko
odmaéi,

»Bo sicer e kaj vied gospodu? vprala, ko je nalil
gostu Srvo kupico.

yNocoj ne bom potreboval ved,'* pravi tujec, , pad
pa bi mi zelé vatregli, ako bi mi vedeli za kako pri-
vatno stanovanje, ker mislim nekoliko &asa si v tem
mestu od svojih opravil edpediti. Hrano bom jemal se
vé da, pri vas,“ nadaljuje, ko vidi, da se gostilnitarjev
obraz nekoliko zatemni, ,stanoval bi pa rajéi kje dru-
god, ne zarad morda niZe cene, hsha, samo zato, ker
se mi stanovanje v tako zeld obiskovanem hoteln, kakor
je vad, malo Krenemirno, n¢pokojno zdi, jaz pa bi bival
rad v tibem kraju.*

pHm, bm “ odgovori gostilnidar, ,bom Ee nocoj
dal povelje, da se popraduje, Jutri mi bo morda Ze
mogode, vam vstredi z ugodnim poredilom.*

,Pristavim §e enkrat, da zarad pajemédine mi ni'
pravi tujec. ,Jaz sem navajen gledati bolj nax vee
drugo, kakor na denar.

Gospod Mlinar se prikloni peniZno ter odide. Drugi
dan naznani on sam lastnoustno svojemu gostu, da se mu
je posredilo najti stanovanje, katero bo po njegovih po-
niznih mislib gospodu ugodno.

»Dobro in hvala vam za trud,“ rede tujec na to
in pristavi: , Poéljite mi hifnika z radunow, da porav-
nam svoj dozdanji radun!“

" ,,0, se pe maudi, dastiti gospod,” mede gostiluidar,
»%aj boste pri meni obedovati blagovolili —

»Botovo, dokler bom tu,“ je odgovor; ,toda muja
navada je, vee sproti pladevati in te navade ve bom
popustil.“

»Kakor vam drago," pravi gostiloidar in gre. Kmalu
za njim vstopi kletar, kateri mu predloi radun.

nPetnajst goldinarjev veega skup,”* pravi tujec, po-
gledavéi podolgasti list.

nDovolite, milost," si drzne opomniti kletar, ,soba,
velerja —¢ ~
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sNe mislite, da se mi zdi to preved,“ ga vstavi
tujec in izlede veliko denaruo listnico iz Zepa, , marved
raéun je nizek.”

8 tem podd kletarju dva desetaka, iz katerih se
pripravija ta nazaj dati.

,Pustite malenkost,” pa pravi tujec, ,marved pre-
skrbite mi koga, ki mi pokaZe stanovanje in nese mojo
robo z menoj.*

Sluzni dJub se prikloni do tal in pravi:

wSpodej Ze stoji nasa kodija vam na razpolaganje
in po va¥o robo bo hitro prisel hotelni strezaj.

Tujec se odpelje v novo stanovanje, gostilniéar pa
in kletar se priklanjata ¥e, dokler je kodije kaj videti.

Za tem je hodil tujec k obedu vsaki dan na tanko
ob pcl treh, si izbiral najboljga jedila in pil veelej bu-
teljo Sampanjca., Za to je dal kletnrju vsako opoldoe
desetak, iz katerega ni hotel ni® nazaj. Zveler je pri-
hajal ob desetih in dajal natakarju za zrezek iu malo
buteljo Sampanjca po petakn, iz katerega ravno tako ni
hotel ni& nan‘i. Se vé da sta pa ta nadin kletar in

ostilnidar dobila straino misel o njem in da se je zbu-

ila njuns radovednost; toda zdelo se je obema pre-
drzno in nespodobno poprafevati ga po vjegovem stanu
in drugih okoliddinab, Da mu je imé Engelbert Breier,
ito sta izvedela %o karti, katera wu je iz Zepa padla,
in da je stralno bogat, o tem sta bi',n prepriéana po
vsem, kar sta videla.

To je trpelo kakih ¥tirinajst dni, kar pride tujec
nekega vedera brz po sedmi uri, toraj za-nj nenavadni
&as, v gostilno sobo. Kakor po navadi si narodi bu-
teljo S8ampanjca, katero mu krémar sam prinese Ko {o
odmaii, vidi, da ima tujec pred sabo telegram. Da bi
se ne zdel nesramen ali silen, se hitro odmakne, pa
tujec, ki je navadno le malo govoril, se takrat obrne

proti njemu in ga hagovori:
,,dospod Mﬁzn 1

Gostilnidar, .vesel, da ima njegov gost enkrat namen
spustiti se Z njim v raszgovor, hitro pristopi.
_»Gospod Mlinar,“ nadaljuje tujec, ,tu me vidite v
silni zadregi; skoro ne vem, kaj mi je storiti.* :



»0, prosim, kar je v moji modi —*, odgovori kré-
mar radovoljno.

»Jaz bi potreboval le vafega svéta,” pri¢ne tujec
zopet. ,, Th vidite telegram, kateri me klie na Dunaj
v silnih rodovinskih zadevah in sicer bi moral v tem
hipu odpotovati.*

»Brzovlak odide ez poldrugo uro,” opomni krémar,
pogledavii na svojo zlato Zepno uro.

yTelegram mi je prifel ravno zdaj, sicer bi ne bil
v e
»Oprostite, de je zadrega denarna, moja kasa vam
je na razpolaganje.*

»Tega ne zahtevam,“ pravi tujec, ,jaz bi le rad,
da bi mi pomagali s svetom. Glejte th“ — v tem iz-
lede iz svoje listnice &tiri poétne nakaznice — ,s0 mi
dosli véeraj po poiti mesedni dobodki, v &tirih nakaz-
nicah po 1600 gold, Ker pa fe danes nisem potreboval
denarja in se nisem nadjal, da mi bo tako hitro treba
odpotovati, %e nisem el na podto jih zamenit za goto-
vino, Zdaj pa je poitna kasa Ze zaprta, toraj bi bilo
brez vcpeh&z ako bi se tam oglasil.”

wDa, da, zdaj je Ze zaprta,” opomni gostilniGar,
voovié pogledavii na uro.

»Moja pro¥nja do vas bi toraj bila, da bi mi, ker
vam je mesto znano, imenovali kakega denarnega tr-
govea, kako banko, ki bi mi na te izkaznice, ko jih
podpitem, izpladala nakazani znesek proti navadni pro-
vigiji, se ve da.

»Bojim se, da bi ne bilo povsod Ze zaprto. Morda
bi jaz smel vam ponuditi svojo kaso?“ vprada gostil-
niéar sno.

»Vas bi ne hotel nadlegovati®, odgovori tajee, ,da-
siravno je, kakor vidite, stvar &isto poktena. Nakaznice
80 oddane v M., kar kaZe pokitni stem el.i, in prigle
véeraj sem; th so tudi zapisne &tevilke dokle poste. Le
mojega podpisa %e¢ manjka, ker, kakor sem omenil,
nisem nadjal se, da mi bo danes treba ¢ denarja.”

»Prav srefnega se Stejem, da je meni mogoce, vam
vetredi. Ravno danes sem dobiéeveéi znesck , navadno
nimam dosti gotovine v kasi. vam je toraj drago
le par minut podakati —*
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Qostilni¥ar hiti iz sobe, a Jez par trenutkov pride
nazaj in poloZi znesek 4000 gold, v vedih bankoveih
pred tujca na mizo,

»Vam si skore ne upam ponuditi provizije,* pravi
ta in vtikuje bankovee v svojo listnice, ,toda —¥

y»Prosim, mi je velika Cast, d« vam morem skazati
g;lijunost , sicer bi bils to le kupdija,'‘ se izgovarja

Inar.

»ldaj mi je le e podpisati nakaznice.*

»Nilkikor ni potrebno,” hiti gostilnidar =z odgovo-
rom, ,vafe imé in potrdilo —

»Varnost mora biti, prijatelj“, vgovarja tujec, ,,vrh
tega mi nakaznice ne hasnijo mi¢ in morda me opravila
dﬁje éasa na Dunsji pridrzé. Dajte mi perd in &rnilo
in jutri poiljite na poito, tako je stvar najprej pri
kraju. Vrnivdi se nazaj se vam bom Ze 3e drugade
hvaleznega skazal.”

Mlinar prinese pero in &rnilo in tujec podpile pa-
kaznice z gladkimi, lepopisvimi &Srkami ,Engelbert
Breier®, ter podd jih Mlinarju, plada kakor navadno =
desetakom in gré, spremljen po globokih priklonih kle.
tarja in njegovega gospoda. Znnaj se vsede v voz
ggt - ja f(ateremu veli ga peljati na Zeleznico, in se

6 — — — — — i — = - - —
¥ az sem bil takrat preiskovalni sodnik v tistem
mestu. Ura je tekla proti desetim zjutrn{, ko sem sedel
v svoji pisarni prebirajod velik zveszek aktovneke prav
zamotane preiskave, kar potrka nekdo na vrata in ne
akajod mojega ,noter”, vstopi dobro mi znan gostil-
nitar Mlinar plabega obraza in nemirnega bitja, bri-
sajod si pot iz obrasa.

Grem mu naproti in ga nagovorim:

,.ng‘ pa je vas pripodilo v te vam nenavajene
prontogh : pod svetovalec,” sopiha Mli j

»Oh, gospod svetovalec,” sopiha Mlinar, ,,pomagajte
mi! O Ijs?in sem, straino oalegarjen, — za gld.“

,,Ifiom de I odgovorim jaz strmed.

»To se je tudi meni zdelo, posebno po teh nakaz-
nicah.“ 8 temi besedami privlede iz Zepa Btiri poitne
nakaznice po 1000 gold. in jih podé meni. Jaz jih po-
gledam, potem njega in pravim:
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»To so Btiri nakaznice na tukajnjo poito v znesku
4000 2!(!);: 3 i,
o tere ta ne krajcarja me di," pristavi
Mo tuinoga L oy /
nKako da ne? Saj so, kakor vidim, po poitnem
redu narejene, frankovane, izpolnjene, Stempljune.
yVse ponarejeno. Ko sem jih ravnokar na poiti
prezentiral za izpladanje, se mi je povedalo, da nobena
teh nakaznic tej polti ni doila, in na telegrafino vpra-
#anje do poite v M. se mi je odgovorilo, da tam ni
bila no%ex}a tega nap.iisa in 'I tem zneskom oddans. Jaz
gem goljufun, prevarjen, osleparjen; pomagajte mi vi,
gospod avebovdpoc, da dobim lg'oj denagonmj?“

Jaz zadnem nakaznice bolj na tanko pregledovati,
n zapasiti ni nidesar, kar bi pokazalo ponarejenje; ce!d
itempeljni poite v M., ki se dobrv poznajo, niso tisto
nid razlidni od drugih.

Na moje vpraianje mi Mlinar vse do pidice pové,
popise na tanko tujca in vse, kar je vedel o njem. Res,
da ni bilo veliko za vspeiny sodnijsko zasledovanje, in
{:: tudi nmisem preved obetal Mlinarju; najved lezede je
bilo na naglosti, toraj sem najprvo dal telegrafovati po
vseh Zelezniskih potezab, ob enem pa poslal dva svojih
najboljiih agentov za njim po Zeleznici na obe strani.
Mlinarju sem obljubil se ne bo ni¢ zanemarilo, kar
bi bilo v stanu nam hadodelnika dati v pest. MoZ od-
ide le malo potolazen.

Za njim se podam jaz naravnost na kolodvor. Pred
hotelom pa ¥e praiam po fijakarju, kateri je peljal
tujcs, & ta mi ne vé drazega povedati, ko da ga je pe-
ljal n«go !&;Ifdvora, kjer je oni stopil pred kaso, Dalje

videl.

£ Pri kasi na kolodvoruzvem, da je nekdo, kateri jo
bil podoben po meni popisanemu, po noéi vzel karto
%prve postaje, do Dunaja ni bila cddana nobena karta.

eznitno osobjoe mi je povedalo, da je vstopil tak
élovek v voz I reda. To je bilo vse, kar sem na ko-
lodvoru zvedel, moja agenta sta se bila Ze odpeljala
vsak na svojo stran.

Vradajod se oglasim tudi pri telegrafiéni uradniji
da bi dobil, ako je mogote, oni telegram, ki je dokel



). Uradnik, ki je imel prejinji dan sluibo, pa mi
ni, da takega telegrama, o ka"(or‘énem jaz govorim,
bilo, da mora toraj izmidljen biti. Tudi preiskava
cvega st.anovnn_lu je bila brez vsega vapeha; od hii-
ljudi sem le toliko izvedel, da je prebivalec onega
stanovanja izrodil kljuée hikniku, rekoé, da gre za ne-
koliko ¢asa na Dunaj; svojo malo truZico pa je seboj
- vzel in tako ni bilo v stanovanji najti nié, na kar bi
- ®e mogla preiskava nsslanjati.
- Iz veega tega sem sklepal, da imam opraviti z iz-
urjenim goljufom, toraj mi je bilo treba na pomod kli-
‘eati vse svoje sodnijske skuinje in juriditne vednosti.
~ Cakal sem_prav tezko svojih za hudodelnikow poslanih
agentov. Cez dva dni se vrneta, a brez hudodelnika ;
prvi, ki je odpeljal se proti Dunaji in se vstavil na
prvi postaji, je pa¢ zvedel, da je popisanemu podoben
- ¢lovek stopil tam iz voza I. reda, a kam je Zel, tega
ni nihde vedel povedati. V celem kraju ni bilo sledn
o njem, noben voznik ga ni peljal, v nobeni gostilnici
ge ni pokazal, sploh je %ilu vse, kakor bi se bil zunaj
kelodvora v zemljo vdrl.
| To poroéilo je bilo zame malo tolazljive. Tudi od
- drugih krajev je bilo vse tiho, le na Dunaji so bili pri-
~ jeli nekoga, ki je pa naglo dokazal, da je bil tisti dan
5 l® ol g : 2
~ in tisto uro, ko'se je hudodelstvo zgodilo, na Dunaji v
neki'lk::arni. s .

'ako je preteklo ved mesecev in jaz sem spognal,
da je hudodelnik vsaj za 2daj postavi i:edocegljiv, ker
ni gilo o njem ne duba ne sluha. Gostilnidar se je, de-

- ravno tezko, popolnoma odpovedal upanji, da bi svoj
denar ¥e kedaj videl.
Ni mi treba Se posebno opomniti, da je bilo tudi
imé ,,Engelbert Breier” izmikljeno in v tistem kraju,
kjer bi bils imele biti nakaznice oddane, ni poznal nihée
veka tega imena. — — —
) Kmalo po tej dogodbi sem bil premeiten k pre.
- iskalni sedniji v mesto L. na Ceskem. Tam je bilo
- mnogo opravila, ker mi je wmoj prednik pustil vse v
- najlepiem neredu. Sluzba me je vezala skoro ves dan
~ na pisarnico, toraj nisem imel dosti Srostcga dusa. Pri
E nekem sluzbenem izletu iz mesta naletim n;nadom na
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sokolea, nekdanjega najblojée rijatelja svojega, ka-
terega nisem veggﬁs‘t ujviﬁlel %: gx&’: o njem nié slizal,
Po ponovlljenm prijateljstva me hitro povabi k sebi na
dom; imel je posestvo in lepo fubriko blizo tistega lmﬂni
kamor sem bil prifel v sluzbenih opravkih, in mi ni da
prej miri, da sem se Se tisti dan Z njim peljal. Ker
sem bil s svojim opravilom gotov, sem se mu prav ra-
dosten podal.

_ Med potjo mi pripoveduje, da je oZenjen in ofe
here, katera se ima tudi v kratkem omoZiti. O svoji
#eni mi je pravil toliko ljubeznjivega, da me je prav
radovednost trla, videti njegov ,hini zaklad“, kakor
mi je Zeno hvalil.

Pripeljeva se na dvoriide, moj prijatelj izro&i konje
in voz sluzabniku, E;ime mene za roko ter me pelje v
svojo rodovinsko sobo, ki je bila pri tleh in ob enem
jedilna izba. Ko vstopiva, se vzdignete dve Zenski v
priprosti, a dedni domadi obleki, ki ste prej sedeli pri
mizici tik okna, kakor se je videlo, pri givanji; prva
starejia jako ljubeznjive, a mlajéa popolnoma zape{iive
postave in zdaj zarudelega obraza.

» T, Mina®, spregovori prijatelj in potisne mene
malo naprej, ,tit ti predstavljam svojega ravnokar zopet
najdenes-zlpri)a,telja in sofolca, zda lmﬂ:fn preiskoval-
nega sodnika v mestu. Ha, ba, Ljudmila, héi moja,
nié se ga ne boj; dokler ne.pride s pisarji, Zandarji in
drugim sodnijskim orodjem, ni nikakor nevaren.

,,Posebno, e se mi prikaZejo bitja vade ljubeznjive
vrste, gospodiéna®, hitim jaz nadaljevati govor svojega
prijatelja. ,, Tudi gospd bo oprostila, da tuko nenadno
napadem jo v njenem prijetnem domovju.“

Grospé pristopi in m1 podd roko. , Prav veseli me
bprejeti tukaj prijatelja svojega moZa, o katerem mi je
#e marsikaj pripovedoval®.

Znanstvo v hidi mojega prijatelja je bilo storjeno;
Kri obedu sem imel priliko spoznati res vrle lastnosti

ifne gospodinje, katera je bila ravno tako modra, kakor

ljubeznjiva. Héi Ljudwila, dasiraveo %e malo plasoa in

moléeda, zdela se mi je popolnoma materne narave in
_lepote, tako da sem res zavidal moZa, kateremu je bils
© namenjena,
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~ Med vorom pravi prijatelj moj: ,Saj si tudi
B ™ pravi prijatelj moj: ,Saj
- yLe tako imenovani nedeljski lovee®, odgoverim,
~',,6velte:'ouogati zverini Se nisem posebno veliko Zalega
storil.¢

nSodnijska je bolj na dvojenogate zverine
dresirana, nadj;%}go:o‘g prijnjtnlj smohljajo% se. ,,Ven-
‘dar mislim, da bo& vedel &loveka in pesd loditi od zajea,
toraj te povabim za nedeljo in pondeljek, ko sta ravno
‘dva praznika skup, k sebi. Priilo jih bo veé, prvi dan
bomo strel{':)li po gozdu, drugi dan pa domd z buteli-
jami, ker bo - Ljudmila, ne bodi rudeéa kot &krlat —
zaroka moje héere. Pri to.'i) priliki bo¥ spoznal tudi
njenega #enina, gospoda #l. Planavekega.*

Ljudmila postane rudeda kot pirih.

Oratulujem , gos£odiém,“ ravim jaz, ,ker sem
~ Ze naprej prepridan, da mora mladenié, katerega ste si
vi izvolili, biti zbirka vseh prednosti moskega spola.*

»No, no, to ravno ni,“ govori ode, ,a vendar je

kateri se mora vsakemu prvi hip prikupiti. lgn
saj ga boi videl in potem sam sodil, ker ved ceniti
~ ¢lovesko blago.*
X Ze pozno v nodi se odpeljem od gostoljubne hise,
E kjer se je meni, neozenjenemu samecu, prav domade

elo, zastavivéi prijatelju besedo, da prihodoja dva
praznika gotovo pridem. :
Z delom preobloZenemu pretete mi kmalo teden in
soboto veder me vzame prijatelj seboj, ki je imel ravoo
- v mestu nekaj opraviti. Na njegovem domm najdem Ze
- ved gostov, toraj se ta veder nisem mogel veliko meniti
z gospd, Se manj pa s hdéerjo nevesto, katera je imela
. tisti ve€er besede in pogled le za svojega Zenina. Po
- vredbi gospodarja smo &l vsi tudi prej k pokoju, ker
- jo drug dan zarano moralo odriniti vse na lov.
1 Dan se napodi in druzba loveev, med njimi tudi
. jaz s krasno dvocevko svojega prijatelja, se po malem
- zajuterku odpravi na lov. Vse je &lo po poti brez po-
- sebnega reda, zdaj sem imel tega tovaria, zdaj onega,
~ le Zenin se me je, kakor se mi jezdelo, nekako ogibal.
- To me je draZilo, da sem naladé skufal se mu pridru-
- Ziti, kar se mi je tudi posreilo in sicer pri nekem
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s:ohim,‘:j:r je nekoliko omabhnil, a jaz sem ga zdrial,
ni padel.

pHvala vam 1 ospod svetovalee”, pravi nekako
zadrezno, skoro b?’bai,l fm el 2

. wMladega Zenina se mora varovati,“ poprimem jaz
hitro besedo, ,posebno 8o, ker se skaZe s tem njezni
nevesti ljubav."

S tem je bil dan poved daljnemn pogovoru, kate
rega se pa moj tovarié ni hotel kaj Zivo poprijeti, dasi-
ravno sem jaz brenknil zdaj ob to, zdaj ob one struno.

celé moja hvala nevestinih prednosti ga ni mogla
posebno vaoeti. Pripisujod to mrzlost miiljenju njego-
vemu na nevesto ga popustim in se pridruzim svojemu
prijatelju gospodarju.

Dospemo na staliséa, se razdelimo in lov se prigne.
Poka je bilo mnogo, tudi juz sem zakadil za memo te-
kodim zajeem, kateri je pa vsled tega le §e bolj urno
tekel. Plen je bil konedno lep, ved zajcev in troje sr-
njakov, katerih najteZega je bil Zenin vstrelil. Zarad
tega srednega vspeha se je vrnilo vse Zidane v lje proti
domu, kjer nas je &akal dober, a tudi Ze zazeljen obed,
pri katerem tudi mokrote ni manjkalo.

Ko je bila e kapljica ogrela moZgane in srea,
pri¢ne se tudi sploina dobra volja in prav Zivahni raz-

ovori. Pri tem sem imel jaz sede¢ tik hiine gospo-
dinje in nasproti Zeninn pl. Planavskemu priliko, obéu-
dovati njegovo izvedenost, zmoZnost doviipnega razgo
varjanja in sploh prijetnost njegovega znadaja. Jaz sem
kmalo spremenil svoje misli o njem, katere sem si hil
potoma naredil, &%, da se je pri ljubeznjivi nevesti
otajala njegova resnobnost.

Zmoznost njegova, zabavati vso druzbho po zanimi-
vih pripovedkah, dovtipnih opazksh in eleganci govora
se mi je res zdela dudovita in ker je pri vsem tem bil
lepe vnanjosti, se mi je Sisto naravno zdelo, da je bila
Ljudmila tako uljublljena va-nj, da se jej je oko kar
lesketalo in barva gladkih lic cvetela ‘ijkor roza pri
gorkem Zarku juternega pomladanskega solnca. Sreden
par! Moja ljnbeznjiva sosedinja, njena #e vedoo lepa
mati, mi je med tem, kakor matere najraj&i govoré o
sredi svojih otrok , hitela v kratkem povedati, kaj je
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- Zenin n{’ene hdere. Kakor mi pripoveduje, je sin boga-
~ tega poljskega plemenitasa, kateri je moral Iobegniti
~ garad Poljske ustaje na Francosko in zivi zdaj v Pa-
- rizu, kjer se jo tudi njegov sin izobrazil in izuéil teh-

“nike. Lvoljo madehe, katero je v Parizu dobil, moral
- se je loditi od odeta in stopil v sluibo inZenirja pri Ze-
~ leznici, kjer ima dokaj veliko plado. Zato pa tudi od
- ofeta node nobene podpore, dasiravno mu jo, spoznajod
in obzalujoé svojo naglost, vedkrat ponnja. Zdaj je
vzel nekoliko mesecev odpusta, da si virdi svoje po
obilnem delu malo oslabljeno zdravje, po poroki pa hoce
kmalo zopet nastopiti sluzbo, de se ne bo odetu neveste
primerno zdelo vzeti ga kot voditelja v tovornc in &
tem sprejeti ga za druznika.

se to mi je srefna mati naglo dopovedala.

Med tem postaja druzba bolj in bolj vesela, zaénd
se napilnice; ll’)rvo napravi Planavski v imenu vseb na-
zotih gostoljubni hisi mojega prijatelja z gladkim nago-
vorom, kateri je sploino pripoznanje izbudil. Za tem
'ﬁh je bilo ke ved, sploh je radost dospela do vrhunca.

2
3
3

0 80 napitnice malo potihnile, vstane mladened, ki je

sedel blizo konca mize, in pravi: _

;Gospdda, mi vsi smo veseli in v svojem veselji
pozabimo reveZev, katerim je toda vse poljske pridelke
pobila. Tu doli v vasi jih je mnogo, ki morda ladni -
gledajo gori v nada ruuvitﬂiena okna. Jaz si drznem
gmdloiin th polo, na katero prosim vsakega podpisati

akorfen koli znesek. Zaleta je pdla z mojim pod-
pisom.*

Predlog, dasiravno je vstavil hipoma veselost, se s
Eobvulo sprejme in pdla zadne svojo pot okoli mize.

o pride do Planavskega, pravi podpisovajod:

»Jaz bi prav rad podpisal vedi znesck, a venadja-
jo& se, da bi kaj poscbnega potreboval, sem se pre-
videl le z majhno svoto.*

»O, to vam naj ne bo zadriek,“ ga vstavi gospo-
dar, ,tu Vam je moja denarnica na ponudbo.”

iz tega namena se posluzim va¥e ponudbe,*
odgovori Planavski, ,,da morem podpisati vedi znesek.
Na vsak nadin pa Vam bom hitro vrnil, kar si bom
izposodil.*



Potem preérta mali %e zapisani znesek in rekod :
pla-me to in to za mojo ljubeznjivo nevesto; kaj ne,

smem 7 podpife veco svoto.

Péla Kldo do mene in jaz hoSem hitro zapisati
svoj znesek. Pri tem pa obstoji moje oko na besedi
,Planavski‘, zapisani z elegantno, gladko in nevavadno
epo kaligrafiéno pisavo. Ej, to pisavo sem Ze nekje
videl. Primem se za glavo, da bi poklical svoj spomin
na pomo¢, a v tem hipu se ne morem nikakor spom-
piti, kje in kdaj sem jo videl. \

Gospodinja, katera je bila zapazila moje mudenje,
se nagne k meni in pravi: ,Gotovo obéudujete podpis
gospoda Planavskega. Je li, kakor vlit je? Tudi jaz
sem ga %e obdudovala.”

nVgenili ste, gospd,” odgovorim, ,taka lepa pisava
je po nakih pisarnicah nekaj nenavadnega, toraj mudi
oko nehoté, ako jo zapazi.*

8 tem dam pblo naprej, in se spustim s svojo so-
ndhz:“‘v daljni razgovor, kateri tni': tako dolgo, da
vsa ba vstane in ker je bilo Ze pozno v nodi in
lovei trudni, podd se vse k pokoju.

A jaz, dasiravno truden, ne morem zatisniti odesa,

pis Zenina mi vedno po glavi roji. Kje li sem ga
videl? Premisljujem, sklicujem si vse kolickaj tomen-
ljive dogodbe v spomin, kar sem postal preiskovalni
sodoik v J. na spodnjem Avstrijskem. Stoj! tam je
bilo! Kje sem imel li svoje misli! Tam sem bral pi-
savo iste roke, le da je bil podpis ne ,Planavski‘,
ampak ,, Engelbert Breier*, in ni stal na nabiralai poli,
marved na pobtnib nakaznieah. Da, da, ,Planavski® in
»Engelbert Breier” je ena in ista oseba, tudi popis, ka-
terega mi je dal gostilni¢ar Mlinar o njem, se prilega
#eninovi osebi.

ple ze moj,* se radujem in skodim iz postelje. Pa
kako ga zajeti? On je na mo& prekanjen hudodelnik
in bi mi utegnil &¢ pred nosom odtegniti pete, &e bi le
kolitksj sumiéil, e bi se jaz le kolickaj prenaglil. Sa-
memu prijeti ga bilo bi mi tezko, ker je moénejéi od
mene, drugim pa ne smem zaupati skrivnosti. Tudi je
gotovo vedno pazljiv na vse, kar bi nenavadnega za-
gledal, toraj bo tudi tezko poklicati pomodi.
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- Vse te misli mi gredo po glavi, a slednji& me ven-
~ dar vtrujenost premaga, vlezem se in zaspim. -

~ Skrivnost moja pa mi ne d4 mirno spati; komuj
~ odi zatisnem, Ze se mi prikaZe Plunavski-Bﬁ-eier , hoted
“mi pobegniti. Ta prizor se mi predstavlja tako Zivo,
~da se zbudim in kviiko skotim. Ravno je bilo solnce
- pogledalo v mojo sobo, a po hisi je vse Se tiho. Na-
~ pravljaje se premidljujem, kaj mi je storiti, kajti to sem
sam pri sebi sklenil, da ga moram &e danes prijeti.
: Ko sem napravljen, se vsedem, iztrgam iz svoje
~ listnice ko¥dek dpapilja in pifem na-nj sledede: ,Slavni

preiskovalni sodniji v L. — Nn{ se polieta naglo dva
zanesljiva agenta ali sodnijska briéa, obledena eden v
- kotijazki, a drugi v streZajski obleki do mene z zaprto

kotijo, ihglooti in varnosti je treba, sem zasledil ne-
varvega tida. Kodija naj se pelje do vasi, agenta naj
g: pnd‘eu v popisani obleki brz do posestva gospoda

i,

} Listek denem v zavitek, katerega dobro zalimam,

- potem se podam do bliZnje vasi, kjer dobim kmetkega
detka ter ga poiljem v mesto, obljubivii mu, ako hitro
oddd pismo, &e toliko pladila za pot, kolikor mu ga
dam Ze naprej. Dedek mi obljubi, da bo tekel, kar ga
noge neso.

: Bolj mirnega duba se napotim Kroti posestvu pri-
jatelja nazaj in sicer po okolnih potih ez polje, da bi

se moj prihod nikomur sumljiv ne zdel. Ko vkrenem

- proti fﬁi:, je res Ze vsa druzba v lopi na vrtu, moj

prijate(l;j me zagleda in pravi smehljajod se:

»0Glej ga no, je zgodaj ustal. Navadno meddani
~ zjutraj niso tako lahko spraviti iz postelje.”

4 poem se Zel malo vedrit”, je moj odgovor, ,in tu
po poij‘i ogledovat. Kako lepo kaZe repa in zeljel“

»wiij, gospod svetovalec je obéudovalec narave?
priéne gospd. -

»Nekoliko! Zlasti na repo in zelje sem ves volk,
ée je na njih kaj mesenega, milostljiva gospd. Ne za-
merite, da sem tako lepega jutra jaz tako prozaiden !

wldaj smo vsi skup in zajutrk sme priti," pravi
woj prijatelj, ,Ljudmila, bodi ti posredoy med ku-
hinjo in lopo!*

W P
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wJaz jej bom adjutant” pravi Planavski in skodi
za kot srna &ez vrt akakl{]njuéo Ljudmilo. Meni pri
tem v!)ogiodu zavré kri, vendar se premagam in ostanem
na videz miren.

Po zajutrku predlaga nckdo iz druzbe sprehod v
vas in okolico. Vse pritrdi temn, le gospd in Ljudmila
se izgovarjate, da imate v kuhinji opraviti. Tudi Pla-
nav:ki hod¢e doma ostati in %o le, ko mu gospodar vgo-
varja, da bi utegnil biti Zenskama pri opravilih v ku-
hinji na poti, se nam pridruzi.

Meni je bil izlet prav po volji, ker je bil tudi
mojemu naklepu ugoden; tako rem zamogel imeti Pla-
nayskega vedno pred ofmi in ni bilo mu tako lahko
meni witi. Nekteri so vzeli seboj puike in tu pa tam
streljali po ve¢ih titih, pa se vé, brez vspeha. Pri
tej ?rilikl sem zapazil tudi nekaj, kar mi ni bilo vEed,
da ima namred¢ Planavski pri sebi revolver; kako ga
znd rabiti, je pokazal s tem, da je na kakih petnajst
korakov daljave srakoperja iz natiéja v-trelil.

Pridemo na veliko cesto, po kateri se je moral voz
po mojem radunu vsak &as gnpeljati. Res ga zagledam
dirjati proti nam; ko je Ze blizo, me zagledata spredaj
sededa preobledena sodnijska sluZabnika in holeta voz
vstaviti, toda jaz jima skrivaj znamenje, da se
peljeta dalje.

»Kak ¢lovek more to biti, ki se tako lep dan pelje
v zaprtem vozu?* praéa nekdo iz druZbe.

\Gotovo kak prismojen Anglez,“ se posmehuje Pla-

nayski. ,,V najvedem deZju in snegu pa se bo peljal
na odprtem vozu. 1i ljudje so 2e taki.”
. pVeste kaj, gospoda,” pri¢nem jaz in si brifem pot
iz obraza, ,meni je Ze vrofe in grlo suho. Ako se
sprejme moj predlog, da gremo v vas iskat piva, se kar
na mestu obroimo.”

pDobro, dobro! Predlog se sprejme enoglasno,” mi
doni od vseh strani in vsi se zasnéemo naza “proti vasi.
Gostilnica je bila za nas prav pristojna in 'chmnr nas

elje v posebno sobo. Predno se vsedemo, se podam
J»z malo na dvorisée, ‘3"" je stal vez ¥e napreZen ;
sluzabnikoma mignem, da stopita z mano v kot, tam
Jima razloZim svoj naklep, Po tem naj se vsedota oba v
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vo sobo in narolifa si pijade. Izbereta naj si prostor
ako, da ju bom jaz videY, in ko migem, naj brz pri-
Gita in zgrabita tistega, katerega bom jaz prijel. Iz
gira do svojega gostoljubnega prijatelja in njegove ro-
ne sem hotel vse tukaj izpa?jlti.
Grem v sobo nazaj, kjer sta krémar in njegova
héerka ravno postavljala vrée piva pred goste.
vzamem stol, ga postavim na desno stran Planay-
tega in se spustim v pogovor % ox:iiim. Danes je bil
ali vsaj se mi je zdel bgljse volje od véeraj, toraj sva
ila kmalu v besedi. Cez nckoliko dasa grem zopet
m, poklitem krémarja na stran in refem mu:
~ ,,Gospod krémar, ez par minut, ko bom jaz zopet
#el v sobo, me pokliete ven in sicer tako, da praate
med vrati, kateri gospodov je Engelbert Breier. Razu-
mite ? Zapomnite si 1mé ¢
»Cemu 24 prada krémar, kateri tega ne zapopade.
y 10 boste pozneje zvedeli. Gre za neko stavo, ka-
omo potem zapili.*
»A tako! Je Ze dobro! Bom storil.
nlingelbert Breier! ste razumeli? Ponavljajte imé!“
,éEngelbert Breier,“ kri¢i krémar, tako da sem se
bal, da bi se ne bilo slifalo v sobo. Toda zavoljo sploine
veselosti ni nih&e slisal tega klica, o tem sem bil pre-
pri¢an, ko sem zopet na desni strani Planavskega sedel.
- Kr&mar stopi dez par minut v sobo in rede: ,Kateri
izmed gospodov je gospod Engelbert Breier 7% -
~ Jaz Catim, kako se moj sosed pri klicu tega imena
rese, in- dam svojima pomagadema znamenje pozor-
nosti. Bil sem zdaj svoje stvari gotov, tik mene sededi
Je bil onil_gofliiluf, ki je z nakaznicami gostilnidarja MIi-
narja ogoljufal.
,,Egoglbert Breier? Tako se nih&e od nas ne ime-
nuje,” oggovori moj prijatelj.
~ ,Pad, pa&,” pa pristavim jaz, ,tukaj je.“ Pri teh
~besedah primem svojega kvikko ai;oéiv!ega soseda za
desno roko, katera se je hotela pogrezaiti v levi prsni
ep, kjer je bil revolver.
3 ,,i) tudi veste, kaj je ta Engelbert Breier, vam
‘povem , da je to Ze davno sledén goljuf, katerega jaz
tukaj izreSem za prijetega, X
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Planavski obledi, a le trenutek, potem se zaleti v
mene z vso mofjo, da bi mi iztrgal svojo desno roko
in prifel do revolverja, pa moja pomagaca sta ga bila
ze zgrabila in eden mu potegne revolver iz Zepa.

plvelita ga, potem na voz, drugi pa goni konje.
Za-nj sta mi oba porok s svojo glave. Jaz se pripe-
ljem precej za vama.“

DruZba strmeda moldi, ko se to godi, in ¥e le ko
sta bila modna sluZabnika spravila bljenega iz hige,
se obrnejo vseh ofi v mene, pridakovajole pojasnila.
Moj prijatelj spregovori prvi. 5

»Kaj to vse ic;meni RazloZi nam vse in opraviéi
svoje ravnanje, kajti de nisi svoje redi gotov in si
delal kar tje v en d)m po sumujy potem dobis z mano
opraviti! ¢

»Poja lnen‘ie, se mi zdi, sem dolian vsi &astiti
drazbi. “Cujte!* Na to jim povem vse, kar sem vedel
in pristavim:

»Zal mi je le, da sem moral svojo dolZnost izpolniti
brezozirno. Toda, kakor ste videli, hadodelnik je ne-
varen in & bi bil kolitkaj sumljivega zapazil, bi bil
rginil, kakor nekdaj; tora) ga nisem smel ved spustiti
iz rok.“

yUbogo dete moje ! pravi tuZno moj prijatelj. ,,Lju-
bilo je hinavea iz vsega srca in vendar on je ni mogel
ljubiti. Kako.bo Zalostna, obupna, ko ga ne bo nazaj!

aj ji bomo sporodili?

nJaz bi ti vedel svetovati, prijateljl; Vrnivii se po-
rodite, da je moral hitro odpotovati, ker ga je klical
telegram k smrtni postelji ofeta. S tem je tudi zaro-
denje odloZeno. Pozneje se ji pove resnica ali pa, da
{:)um'rl tudi on ali disto na-njo pozabil. Na ta nadia

pocasi_pozabila na-nj.“

-, Tvoj svet je dober, prijatelj, jaz se ga bom drZal.

Ob enem ti izrekam hvalo, da si redil mojo hiso sramote
in mojo hder zdaj %e nepoznane nesrede. Podajmo se
domu.*
»Mene izgovori pri svoji soprugi in héeri in izreci
jima mojo zahvalo za prijazni sprejem. Tebi se tukaj
zahvalim. DolZnost me klie v mesto, ée dovolii, te bom
#e pozneje obiskal in povedal o izidu preiskave.”



'8 tem se poslovim pri druZbi in se podam na dvo-
2. Voz se 3e ni bil odpeljal, toraj sedem k svojemu
u in proti mestu drdramo. Jetnik ni vso pot z

o_spregovoril besedice.
- Ze vshdv‘li"ena preiskava se pri sodniji v J., kamor
gmo bili oddali jetnika, zdaj vnovi& priéne in prinese na
m % mnogo drugih hudobij. — Tudi & Zenitve
dejo stra¥no nesramni in brezvestni naklepi na dan.
dodelec, Segar oba imena sta bila zmikljena, je bil
pus in Ze oZenjen. Zarad neke velike goljufije je po-
hegnil iz Pruskega, in tudi tukaj je imel namen, potem,
0 bi bil prejel doto svoje Zene, in okradel svojega ta-
ta, pobegniti v Ameriko; dobilo se je namreé pri njem
n;e oddano .pgi:lmo do nekega tovarifa, kateri bi mu bil
' magal.
e Pgu k‘(’;:eéni obravnavi je bil obsojen na 12 let tezke
jede, pa si je kmalo potem v zaporu zavdal z misico,
atero si je na neznani nadin vedel pridobiti.
= Ljudmila ga je, ko je vse to zvedela, pozabila in
zdaj je sredna Zena soseda posestnika, kateri je Ze prej
za njo hodil. Mene se spomni vsako Véliko nod, deide
mi namred vselej lepa krada in Zmahtna potica.

s AL PP TS

1L,
Postarica na Prelazu.

 Trg na Ceskem, kamor sem bil vsled lastue Zelje
premesden, da bi se v bolj goratem kraju nekoliko
ﬁal , je blizo meje Avstrijanske in dokaj ¢edne
‘podobe. Prebivalei tega okraja so skozi in skozi mirni
an malokdaj pride kdo s sodmijo v dotiko. Zavoljo tega
sem tudi prosil se tje, da si malo odpodijem, ker sem
zadnji dve leti s preiskavami preobloZen. Okrajni
zapor je bil vedidel prazen, le sem ter tje je spr:{e v
svoje obzidje kacega pritepenca zavoljo tatvine ali pa
“kacega kmetitkega fanta, ki je v pijanosti in nagli jezi

tomu kaj prizadel, kar postava ne dovoljuje. Pa tudi
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to se je le redkokrat zqodilo, ker se je wlado in staro
ogibalo pijandevanja. DPreiskave take pa niso bile nik-
dar tezavne ali zamotane, tako da jih je reseval pre-
iskovalni sodnik brez posebnega truda, skoro bi rekel,
za lastno zabavo.

Nekega jutra, ko sem se v svoji pisarnici ravno
vsedel, stopi Zandur Predel v sobo in naznani, da so se
v vasi N., ki je bila zadnja v nafem okraju, pri neki
svatbi vaidanski fantje stepli in da jo eden zeld zeld
potoléen, tako, da se je bati, da ne bi umrl, predno ga
sodunija zasligi.

u je bilo treba naglosti. BrZ poiljem po voz in
po okrajnega zdravnika in ez fetrt ure drdrava Ze z
zandarjem vred po cesti proti naznanjeni mi vasi.

Cesta, nekaj dasa ravna, se jame vzdigati, vise in
vige gre v.goré do sedla, ,,’Prelaz“ imenovanega, tam
pa se spusti zopet polagoma v niZavo.

yno kjer se zavije na vzdol, stoji lepa, velika,
ziduna hifa, malo pod njo vas s prav prijazno cerkvico.
Nad hifnimi vrati je visela smredica, znamenje, da je
ta hi€a gostilnica, in vrh tega kazala je bila pribita
tabla s poftnim rogom in Avstrijskim orlom, iz tesar
je vsak sklepal, da je tudi poétna postaja.

Prav mikalo me je stopiti tl iz voza, al zayest, da
utegne vsaka minuta, katero se ti mudimo, za ranje-.
nega in za nas nevarna biti, krenemo mnavzdol, oblju-
bivii si, da se bomo vstavili nazaj gredé. Ko voz memo
hi¥e drdrd, se pokaZe med vrati dvrsta Zenska oseba
poitene okroglosti in nas pozdravi; zdravnik mi pové,
da je ta J)ouosna. zenska kr&marica in poktarica ob
enem in da se njena gostilnica Bteje med najboljie
vsega okraja.

nNajbolje bo," pristavi, ,ako se nazaj gredé ti
vstavimo. Doli v vasi tako ni podtene gostilnice, razen
precej slabega vina se ni¢ ne dobi.“

»Prav, prav‘, odgovorim jaz, ,,bomo pa tu okrep-
dali svoja trudna telesa, kolikor se bo dalo. Krémarica
ali poitarica je videti prav prijazna Zenska.“

yKaj e ta! Njeno héer bi morali videti, ta je Ze
le pravo krepdalo za odi in srce!

»Tim bolje; saj jo bomo videli, ne?*






pKakor drago gospddi,“ refe poltarica in se obrne

roti vezi. ,Dora, pogrni za gospodo v zgorenji sobi.“

n szopet proti nam obrnjeaa pravi z vso priljudnostjo:
ple za mano, prosim !

Po stopnicah doa{)evéi v sobo zagledam deklico, o
kateri je moj tovarid mi Ze toliko pripovedoval. Pri
moji veri, preved ni bilo, rajéi premalo. V obleki sicer
tu navadni, a zali se je videla res kakor gorska roZa,
gibéna in urna ko srna. Pri najinem vatoiu jej lice
nekoliko zarudi in oko se pobesi, jaz pa mislim, da to
ne veljd meni, marved mojemu opreml)evnlcu, ki jej je
bil po vsem, kar mi je o njej Ze pravil, gotovo kolikor
toliko znan.

Narodivii pijate in kar bi se dobilo za zobe, se-
deva k mizi. %oitlrica se izgovarja, da bo imela v
kuhinji opraviti, dokler ne bo najinef)a kosila na mizo,
in odide. Kmalo za njo pa prinese Dora pijade.

Res, krasno dete! Rodice kakor Zamet gladke, oko
kakor oilje zarede in vendar milo ko meseca lud, lice
ko jabelko belo-rudede, in postava ko Angellovi kipi.
In ko spregovori na moje vpraganje, kako jasen, zvoned

las! Ni duda, da je vse to mojega tovarifa zdravnika,
ijo 30 %e vedkrat videl, popolnoma omamilo, saj bi
bil tudi jaz, ako bi me bi bila pot vetkrat tu memo
peljala, v stanu pozabiti nekega dne svoje srce pri njej.
yKako ste gredni tu gori,* spregovorim jaz,
JKjer vam pihljf'gedno gork T Do wbeno " lc,
&jer viivate zrak poln zdravja in krepkosti!“
»Da, c}‘a, gospod, zrak je res prav ugoden zdravju,

wToda vas vendar nekaj vlede doli v dolino, je-1i?

Dekleta oblije rudedica prav do vrati in z izgovo-
rom: ,moram skrbeti tudi za va¥ega voznika,” smukne
iz sobe in pride nazaj e le lez lep %as, ko prinese
kroZoike in kar se potrebuje orodja za kosilo.

Jaz sec ne morem zdriati, da bi je zopet ne na-
govoril:

pPrav res rad bi poznal mladeniéa, kateremu bije
vake njeZno srcé! Pa saj me boste povabili k svathi?
Kdaj bo?



)g-. rudeda ni& manj ko prej, s konca me vé
rav kaj odgovoriti, a vendar se kmalo ojadi in od-

VKM bo, to ved6 najbolj mati, jaz ne.
~ V tem pride potarica sama in prinese prvi del
osila. Ko sva se nekoliko okreplala, si priZgeva
modki in se spustiva :j':ko prijazno ico v po-
vor, ki se je, se vé da, najprvo yrtil krog boja v
vasi in ranjenca.
~ Jaz ne vem, kako je to, da so nekateri lju:l"r, ka-
terim &lovek ne upa, ki se mu ne morejo prikupiti,
baj bodo Se tako prijazni. Morda je bila tu ravno pre-
ika, neopraviena in nepotrebna prijaznost poktarice
kriva, da nisem mogel zatreti nckega cutja v sebi, ki
86 je koj, ko je spregovorila z mano, v meni proti nji
zbudil. Kakor ljubo mi je bilo vse na njeni héeri, tako
operna se mi je zdela ona sama, zlasti v olesu sem
‘zapazil nckaj, kar mi ni bilo nikakor vied, namred, da
Je govoré s Clovekom mu gledala na roke ali pred
njegs na mizo, a nikdar naravnost v ofi. Mogode, da
) —t moje sodnijsko-preiskovalno oko mi tu bilo na poti,
Kajti druzega vzroka za tako sodbo gotovo nisem imel.
V daljnem pogovoru pridemo tudi do njene hdere
in jaz omenim, kar sem slifal, namred, da se ima v
;kutk%n omoZiti. 4
‘ »O, je Se &as,* pravi poltarica, ,saj je ¥e mlada
kri in Bdlg vé, kaj aepﬁe dopzje zgodi !¢ £
Iz pogovora sem razvidel, da materi Zenin ni nié
j vied, dasiravno ni imela druzega grajati na njem,
ko to, da ¥e nima sluZbe in ¢e jo dobi, ne bo nié ka
prida. Dalje nama pripoveduje, da so nastali slabsi
Casi, da manj zasluzi, ko nekdaj, ko je bil 5e ranjki
Ziv, dasiravno ima oblirno kmetijo, gostilnico in poito.
Kar so0 Zeleznice, hodi malo tujcev tu skozi, pri doma-
€ih pa ni zasluzka.
plmate pa¢ veliko butaro na svojih ramah, preve-
0 za samo Zensko,” opomnim jaz.
. pSe ve da, se vé, pa komu bi je odvalila vsaj ne-
koliko ,?“ker nimam nikogar, na katerega bi se mogla
zanesti
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,»J, mo, pomagati bi se dalo, pravi zdravnik, ,ako
bi se voovié — omoZili.“

Poitarice obraz se zatemni in njeno oké se zaleti
v zdravnika, kakor da bi ga hotelo prebosti, a le’za
trenutek, potem se jej obraz zopet razjasni in smehljajo

se vori :

M:gmolilu? Pri mojih letih to ni tako lahko.*

»In vendar se vam ne manjka snubadev,” nadaljuje
zdravnik, ki menda prejinjega hudega Fogleda.. ni %a-
pazil, ker si je ravno smodko priZigal; ,vad poltni
ekspeditor na priliko, he?*

Poktarica skodi kvidko, kakor bi jo bilo kaj picilo
in zopet ji je obraz podoben pogubonosnemu oblaku,
ki skriva v sebi o5rom in strele, a zopet le za trenutek,
potem ‘}m pravi odhajajoda:

»Vas je danes posebno volja me draZiti, gospod
zdrasnik! Saj veste, da jaz ne mislim na moZitev."

Ko je odila, pravi moj tovaris:

»Ste L: videli, kako se zna potubniti? Jaz stavim,
da boste ez leto in dan poitni ekspeditor in ena moZ
in Zena.“

»wTako? Ali ima po¥tnega ekspeditorja? Kako, da
se %e ni pokazal?

nJe nekako nepriljuden &lovek, se ogiba ljudi in
ne mara za nikakor$no druino. Pretekd dnevi, da se
ne gane izpod strehe, le vsakih &tirinajst dni se malo
;;:rebodi, pa Se za take sprehode si izbere prav samotne

‘.e.“

J,,To mu pad ni tekko, ker tu okoli hife je tako
vse samotno®, opomnim jaz; ,na ta natin obluje le s
poitarico in njeno hderjo.

»S hderjo ne, je ne more videti, najbrZe se jej je
hotel preved priblizati, pa ga je pahnila od sebe. éolj
sréna zveza ali vsaj prijaznost je pa med poitarico in
njem, vsaj kolikor sem jaz zapazil, zato sem jo prej %
njim malo podra#il.“

Zdaj preneha najino govorjenje, ker se krlmarica
zopet pokaZe, meni ravno prav, kajti veler se je jel
blizati in do doma je bilo dve uri precej nevarnega
pota. Poravnam toraj radun in refem vpreéi, da odri-
nemo. Spodej v veZi nama-pride zopet Dora naproti,
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¢ poslovim od nje in jej pri tej priliki e bolj po-
m v oko, katero je res krasno in nikakor materi-
| podebno. Res, to je gorska cvetica, ki bi pa
0 tudi v vsakem yrtu lepo evetela in bila mu kra-
kiné. Ne bom tsjil, da bi ne bil smel pogledati
rat globoko v to milo Zarege oko brez nevarnosti
gvoje takrat e mlado srce.
Poslovim se tudi pri poStarici, ki mi priporoda svojo
olnico Ze za drug pot, in sedem na voz. Ravno ko
znik pozene konja, se prikaZe pri oknu v spodnji
bi temen , zaraien obraz.
. ”Zdr‘avnik me dregne. ,To je,* pravi, ,poltni cks-
itor.!
. Jaz ga hofem Ee bolj na tanko pogledati, ker se
i je zdel obraz tak, kakorfinega sem bil navajen na-
Bajati med prebivalei temnih je¢, pa ko zapazi, da se
@ oziram, se brZ nazaj umakne. Na¥ voz oddrdrd in
palo po Marijinem zvonenji dospemo sredno domi.
. Preteklo je morda mesec dni, med tem asom sem
¢ marsikrat spominjal gorske roZe in njenih neizrek-
jivo darobnih ¢&i. Prav mikalo me je tje gori iti, a
ter nisem imel posla v istem kraju, sicer pa tudi ni
ilo prave prilike, da bi se bil nalagé gori podal, je
stalo le vedno pri zelji, dasiravno mi je pamet to od-
vetovala, kar mi je srce velevalo. ,Saj ima Ze svo-
zarad tebe ga ne bo pustila. Cemu toraj vnemati
mtila in buditi Zelje, ki se ne morejo spolniti!“ To je
il zmiraj n]govor pameti, pozabiti pa deklice vendar
iem mogel.
~ Pri tfkem stanju si vsak lahko misli, kako sem bil
psupnjen , kako sem strmel, ko neckega jutra na vse
odaj prisopiba Zandar v mojo sobo in brisaje si pot
b obraza s (folno Sapo poroda:

»Uospod preiskovalni sodnik, straino hudodelstvo !
OStna bisa na Prelazu je oropana in héi postarice na
ray strafen nadin — zaklana!
~ Malo manjka, da ne omedlim, v prsih pa Sutim
oledino, kakor bi bil tudi mene kdo zabodel. Komaj
morem prasati Zandarja:
pUmorjena je héi postarice 7!
nDa, vsa ragrezana je,“
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»Kdaj se 1;0 to zgodilo ?*

»Nocoj! Poktarica in ekspeditor sta bila sla pred-
veranjem v bliZnje mesto, tam sta bila dve noéi in ko
se danes pripeljeta domu, najdeta odprte s silo vse
shrambe , kjer je bilo kaj vrednosti, tudi poltno kaso,
Doro pa v sredi sobe njene na tleh v luZi krvi straino
razmesarjeno.”

nStrakno! Ali ste hudodelnike Ze zasledili? ¢

»Sledit ni nikakornega, posli, ki 82: v bliZnjem
poslopju, niso slifali nobenega ropota. straZo sem

ustil dva moZa, ki imata paziti, da ostane vse, kakor
je, dokler ne pride sodnijska komisija.

,Prav ste storili! Pripravite se, jaz bom precej
gotoy ; potem odrinemo.

ndar gré, jaz se hitro oblefem, poiljem po zdrav-
nika in sodnijskega pisaca, in &ez pol ure smo %e na
poti proti Prelazu. Zdravnika so obbajala blizo enaka
¢utila, toraj smo le malo govorili.

V gostilnici na Prelazu najdemo vse, kakor mi je
#andar popisal, e celé kolija, v kateri sta se pripeljn'la
ckspeditor in postarica domu, je stala pred hiso, krog
nje mnego ljudi, ker Zandarja nista pustila nikogar
v hiso.

Najprvo se podamo v sobo, kjer je leZala umor-
jena Dora. Kaka podoba! Da-si sem videl Ze marsi-

akega umorjenega, tako vendar ni bil nobeden razme-
sarjen. Desno oko odprto, levo prebodeno, v obrazu
smrtni strah, vrat trikrat skozi in skozi Y‘reboden, roke
vse obrezane, dva prsta odrezana na tleh, ravno tako
prsa polna ran s strjeno krvijo zalitih, truplo na pol
nago, pokrito le s ponotno obleko, po sob: vse razle-
teno, sveénik na tleh, tik njega prelomljena svela,
obleka njena na tleh tik stola; vse to je kazalo, da je
bilo dekle po nodi napadeno in umorjeno. ‘

Ko smo tit vse ogledsli in opis:di , pride mati vaa.
ohjokana, in ko zagleda héer, se zgrudi na stol ob po-
stelji in spusti solze ter jame na ves glas jokati. Za
njo pride ekspeditor, pogleda umorjeno, pa si zakrije
odi in bezi iz sobe, rekod, da tak pogled ni za-nj.

Jaz ukszem ljudém, umorjeno umiti in poloZiti na
oder, potem pase podamo ogledovat druge prostore, kjer
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ar. V tem hipu pritede mlad &lovek v lovski
d ko smrt. .
ozec, kaj bo podel®, slisim mrmrati ljudi in
ik mi zafepetd: ,Ta je Zenin.* Ker nisem imel
aa poslugati izrazov njegovega obupa, se podam v
50bo, a tudi sem se slifi njegov diviji glas, nje-
) Zalovanje in grozenje hndodelnikn, Ubogi dedko!
8i zgubil vse, karsiZclel, upal, pri¢akoval ia ljubil,
@ kak grozoviten nadin! —
Po izbah najdemo omare edprie, kljutavnice potrte
v8¢ premctano po predalih. Po¥tna kasa, da-si z Ze-
nim obrodem zavarovana, je razbita in prazna, razen
gaterih pisem ni nid v njej. Ekspeditor, katerega
em, mi pové, da je ravno teden dni tega, kar mu
el vedi znesek , da(erega bi bil moral konec me-
e poslati postnemu vodstvn; z drugimi manjiimi zne-
i znafa svota 0800 gold. Da je to res, o tem sem
- prepri¢al pregledavii denarni zapisnik.
- Po vsem, kar sem videl, sem priel do prepritanja,
& vsega tega ni storil eden &lovek, ker bi bil rabil za
b ved Casa, ko ga mu di ena nod, ampak da jih je
Mo ved. Da bi morda prifel do kakega sledi, pokli-
ém vse prebivalee hife k izprabevanju.
~ Prva pride poitarica Se vsa objokana. A ta mi ne
“druzega Eovedati, kakor da je danes vroivii se domu
aila vse tako, kakor je videla komisija, Vkradena jej
B vsa gotovina, obligacije in drugi denarni listi, vsega
up kakih 12000 gld. Ne dol%i nikogar, ker ne pozna,
kor pravi, nobenega &loveka, ki bi bil v stanu kaj
pega storiti. 5
~ Za njo pokliem ekspeditorja, ki Sn tudi ne vé nié
Mzega povedati, kakor to, kar sem o ’Poitarice zvedel.
udi on ne sumidi nikogar, ker poznd ¥e manj ljudi,
0 poftarica. Iludodclniii so morali biti tujei, to se
emu zdi. Ko mu jaz ugovarjam, da so morali biti
imadi ter poslopje jim znano, kakor pri¢a vse, maje
amami, a ne rede nid.
- Od poslov ni ni& zvedeti, Prvi hlapec jo vozil po-
Arico, tedaj ne vé niesar, drugi so spali in niso za-
Azili nidesar, le pastarica, katero so ponodi zobje bo-
ki, se spominja, da je slitula proti polnodi nekoga
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odperati higna vrata, ki peljejo na dvoriiée in so na-
vadno zaprta. Vendar ne more za gotove vedeti, ali
jih je odprl ali ne, ker so jo zobje prehudo. boleli.

Dasiravno ni bilo veliko, kar sem po pastarici
zvedel, se mi je vendar vaZno zdelo, kajti vrnivia se
. Eﬁtanca, hlapec in ckspeditor, kakor tudidrugi hlapec,

ije Xribel pomagat prvemu pri izpreganji, so naili
sprednja vrata odprta in kljudavnico odtrgano, zad-
nja pa so bila zaprta kakor zmiraI'. Natanéno pregle-
dovanje zadnjih vrat je res pokazalo, da so bila pred
kratkem odprta, ker so bile smeti, ki so se pod njimi
nabrale, odrinjene v veZo, dekla pa je zadnjikrat proti
vederu {:ometnla; ko bi bile smeti Ze po dneva tam
lezale, bi jih bila gotovo metla pobrala.

e 80 toraj tolovaji, eden ali njih veéd, prisli ta v
hifo, zakaj niso Eli tu zopet iz nje, zakaj so odtrgali
klf':lx‘éavnico pri sprednjih vratih in skoz te vEli? RKajti
toliko sem opazil, da je bila kljutavnica po znotraj, ne
zunaj stojedem &loveku odtrgana. Zakaj so hudodelniki
¥e z veliko silo trgali kljudavnico pri teh vratih, ko bi
bili skoz zadnja brez truda in na tihem lahko vili, ka-
kor so bili prish?

To je bila meni prva zastavica, na katero sem
pripévldprvo poizvedovanje in od katere refitve sem pri-
¢akoval prvi sled budodelnikov.

Od prebivaleev hife ni bilo nié ved zvedeti, Zenin,
katerega sem tudi poklical in prasal, ali ima do koga
kak sum, je bil ves ob pamet, in tako sem najprvo dal
zandarjem ukaz, da gredd iskat po okolici kakega sled.
Predno odidem, poklicem ¥e Zupana vasi, da bi mi po-
vedal, ¢e je v vasi kak ¢lovek, ki bi se mu zmozen
zdel tega hudodelstva.

»Pri nas ga ni nobenega®, mi odgovori; ,bil je pad
nek vladuga pred par meseci tu, ki se je klatil brez
dela okoli, pa smo ga odgnali v njegovo domovino. Pa
fe o tem ne verjamem, da bi bil kaj tacega storiti
mogel.*

»Ali je bilo pri vas in ti v okoliei sploh znano,
da ima postarica veliko gotovine doma hranjene 7 vpra-
fam dalje.



wHm! Govorilo se je Ze sem ter tje o njenem bo-
i, pa ljudjé take vedi radi prevpijejo.©
Koliko so jo cenili 7 nadaljujem jaz, da bi pri-
il to, kar mi je poitariea povedala, z odgovorom
anovem,
- »Kakih 10 tisud s hifo in posestvom vred, ker je
koliko zadolZena.
yhe 10 tisud?* pratam zavzet, ,saj je toliko in
# gotovega denarja imela !¢
upan se nasmeje in rede :
* ,,No, no, malo manj bo. Jaz to dobro vem, da je
fa veckrat v denarnih zadregah, ker sem jej fe jaz
arsikaterikrat kak sto%l: posodil. Ravno zdaj bi mi
mela vroiti 300 gold. bi bila imela kaj gotovine v
i8i, bi gotovo pri meni in drugih ljudéh ne bila iskala
ja.i‘
- pMorda ni hotela prodati obligacij in drugih de-
parja vrednih listoy !¢
- ,Obligacij ? se &udi Zupan. ,Kje pod milim Bogom
ih bo vzela? Pred &tirimi leti sem jej jaz v mestu
zadojo zamenil za gotov denar, zdaj ni imela ne ene.”
~ ,Je li to vse res, kar mi ti pravite? Opomnim
was, da vam bo na to morda prisedi.
»0, vsaki trenutek brez pomislika. Ce kdo poznd
njene razmere, sem to gotovo jaz, ker mi je vse zau-
pala, predno je prisel ta postni ekspeditor v hiso. Zdaj
e me je jela bolj ogibati, le kedar potrebuje denarja,
8o oglasi pri meni.”
upancva izpovedba me je zavila na drugo pot.
fakaj je postarica me nalafnla? Zukaj je rekla, da jej
& vkradenih dez 12.000 gold. v denarju in obligacijah,
68 ni imela ne teh, ne onega? Konec mojega premis-
@vanja je ta, da se mi krémarica sama sumljiva zdi.
Fa sum raztegnem tudi do ekspeditorja, kateremu je
ila poitna kasa okradena. V tej bi bilo moralo res
800 gold. biti, to je bilo razvidno iz zapisnikov, de so
ili praviéni. Da bi ne bila héi poitarice umorjena, bi
i bil to re¢ hitro skup zloZil in oba, ckspeditorja in
0itarico, brz sabo vzel; al ker sta bila, kakor je bilo
ano po priéah, dva dui in dve nodi od doma, se
i jo neverjetno, skoro nemogode zdelo,
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Bolj verjetno se mi ‘ie to-le zdelo: Podtarica in
ekspedifir sta se hotela polastiti poStnega denarja. Na-
jela sta toraj nekoga, da vkrade kaso in polomi tadi
po drugih shrambah kljudavnice, in na ta nadin odvrne
sum od nju; sama pa sta 3la nalasé od doma, da bi
nibée ne mogel ju dolziti. Tako delajo skufeni hudo-
delniki. Pa saj postarica gotovo ni skusena hudodel-
nica, morda ckspeditor, o katerem ni nihde ni& vedel,
od kod je prifel in kdo je. Najeti tat se je priplazil
tiho k higi, odprl s kljufem, ki mu ga je krémarica
prej dala, zadnja vrata in hotel svoj posel tihoma opra-
viti. Najbrze ga je pa Dora slifala, prizgalalué, da
bi pogledala, kaj je, in tat, bojed so, da bi g ne zasa-
gili, jo je potem napadel in umoril.

ako sem si jaz razlozil vse to, bralei bodo vi-
deli, koliko sem uganil. Da sem o krémarici tako
slabo mislil, mi ne bo nihde za zelé vzel, ker sem bil
prie:lzkovalen sodnik in tak o nikomur nid dobrega ne
misli.
Ko se je v moji glavi virdil sum do poktarice in
njencga ckspeditorja, dam dvema Zandarjema povelje,
da se imata nod in dan, posebno pa Ze po nodi, drzati
blizo hise, dokler ne pride drugo povelje; na noben
nadin pa ne smeta pustiti ne postarice, ne ekspeditorja
daled od doma. z‘e bi pa % kaj poscbhnega zapazila,
imata nemudoma meni poroditi.

To sem storil zam«r tega, ker pozitivnib ali dejan-
skih vzrokov in dokazov Ee nisem imel, da bi bil po-
gtarico in ekspeditorja naravnost prijel in sabo vzel.

Ko sem vse to opravil in vredil, se odpeljem s ko-
misijo nazaj, nadj«je se, da morda Ze dragi dan dobim
kak sled, ki me pelje do hudodeloika. Da vso nod
nisem odesa zatisnil, si vsak labko misli; osoda krasne
5orcke roe in pa premiiljevanje, kako bi zasledil hu-

odelnika, mi ne pustita zaspati.

Pretek6 dnevi, pretefe teden, a ni ga ¥o najmanj-
%ega sledi. Zandarja, ki sta opazovala hi%o, nista za-
pazila ni¢ posebnega. Mauti sg je jokala po héeri, kedar
je bilo govorjenje o nji, ekspeditor pa je Zivel kakor
pre{, pokazal se malokomu. Tudi drugi Zandarji niso
nagli nobenega sledd. Cez Htivinajst dni sem bil tako
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do sosednih ij, izpradevanje, vse to je bilo

kakor prvi dan, ne bilko blize. Ves moj trud,
A
0

jpolnoma brez vspeha in jaz sem sam Ze jel obupo-
i zarad ugodnega vspeha.

- Ves zamiiljen sedim nekega dne v pisarnici, pre-

raje zapisnike izpovedeb prié, katere sem zaslisal,

pi k meni predstojnik sodnije s pismom v roki, ka-

oro podd meni. Bil je dopis neke sodnije iz Ruskega

lo naie sodni.ie, Priloten mu testamentu podoben list,

i se je tako-le glasil

- ,Jaz Ivan Reisse zapuidam vse svoje premozZenje

ivoji héeri Dori, ki je pri moji sestri Karolini, omoZeni

tepke, podtarici na Prelazu, Ce bi bila pa hai moja,

kar mi ni znano, Ze umrla, je dedi moja sestra, ome-

njena Karolina klepke.“

~_ Sodnijsko l{eismo stavi do na¥e sodnije vpradanje,

je li ta Dora Reisse ¥e ti in Ziva, in de ne, ali je se-

stra Ivana Reisse-a %e tu, oziroma, ali je sodniji nasi

ano, kje zdaj biva, da bi se ji izrodila deddina 12000

rublj atere je ranjki zapustil.

1 ,,Kdaitj je doilo to pismo sodniji? prafam predstoj-

ka naglo.

- ,,Panes, ravnokar ! Zadej stoji dan in Stevilka

Vpisa.'
»Cudno! Oddana jo Zo pred mesecem dni. Po ka-

i poti je prikla?¢

»Cez Prusko! Na zavitku je vtisnjenih ved praskih

postnih Etempljev.

.~ ,Tedaj tudi Gez Prelaz?% vpratam naglo.

~ pMogoZe! Avstrijskih postaih Btem(fljev ni na za-

vitkn, menda se je postarjem &roila Skoda zdelo,” pravi

predstojnik smehljaje se in pristavi: ,,Cemu se brigate

#a pot, po kateri je priilo pismo? Saj so tudi nale

poite pocasne, ne le Ruske. Dediina pa poStarici ne

30 odila.“

»Jaz imam o tem pismu svoje misli, zato ga bom

pridjal preiskovalnim zapisnikom,” odgovorim jaz.

»Mislite, da vam bo za rabo?¢ ‘

;Nadjam se, da imam kljud vse preiskave zdaj v

: kaix,“ odgovorim jaz nekoliko ponesno.
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Predstojnik odide, jaz pa se odpeljem s sodnijskim
isarjem in preobledenim brifem naravnost na Prelaz.
#andarmerijski kosarni pustim povelje, da imata brZ
dva ali trije moZje za nami priti, Na§ nenadni prihod
je postarico vidno osupnil, tega i mogla popolnoma
skriti. Brz se umakne iz praga in hofe smukniti v sobo,
v kateri je bil navadno ekspeditor, pa jaz, urnejii od
nje, brZ stopim med njo in vrats in mignem bricu, da
zastavi vrata poitne pisarnice, potem pa peljem puita-
rico v :goren'o sobo ter jej razodenem, da jo bom
prosil nekaterth pojasnil v zadevi preiskave.

»0, kar vem, vse vam bom rada povedala,” mi
zagotovi, ,al najprej dovolite, da vam prinesem kaj na
mizo.“ In smukniti bofe iz sobe.

»Ne zdaj,“ pa jo vstavim jaz, ,pozneje! Zdaj pro-
sim, odgovarjajte mi! Ali nimate vi brata na Ruskem ?*

oimela sem ga, Bog mu daj vedni mir!"

pimela? Tedaj je Ze umrl ' prafam jaz in jo strogo

edam.

Postarica spremeni barvo, pa se hitro zopet popravi.

»No, &e bi bil $e Ziv, bi se gotovo o njem &e kaj
.slifalo, zato mora %e na unem svetu biti.*

»Ali vam je znano, je bil premoZen ali ne?*

,,0, da, premogen je bil,“ odgovori poktarica naglo.

»Kaj je bil na Ruskem 7%

pMenda trgovec; i‘az tega ne vem natanko.®

»Kako, da je imel svojo hder pri vas? Ali je bila
Dora njegova hoi, ki ste jo vi za svojo razglasali 2«

wZa svojo, se vé da,“ odgovori poltarica naglo,
wkako pa! Ce jo je ode popustil, kakor riba zalego, ko
je pobegnil od doma, in sem jo jaz za svojo vzoﬁ), ali
jo nisem smela po vsem tem imenovati svoje here, he 7

,sMirno, mirno! vgovarjam jaz, ,odgovarjajte mi
pa vprafanja. Vi ste toraj vsakemu rekli in ljudje so
tadi sploh mislili, da je Dora vasa h&i?¢

oS¢ vé da! Kaj bom vsakemu é&lovekn na nos
obetala, da je imela tako malopridnega oceta 7%

,,&e bi bil toraj va¥ brat umrl, bi bila njegova héi
dedi njegov ?¢

»l kaj pa dal®

»in zdaj, ko je ved ni?¢
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I'o pra¥aje vprém svoje odi v podtarico, ko da bi
tel pogledati do srca; a ona umakne o&f, in jih
e v robec ter odgovori z glasom tuZnosti, ki jej
e prihaja iz srca:

»Oh, da, res je ni vel! Moj Bog!“ in se skula
i, kar jej pa ne gre prav. Jaz zopet pri¢nem:
yZdaj, ko je ni vet, bi dedSina brata vam pri-
7 Aio bi pa Dora de #Zivela, bi vi ne dobili nié ?¢
To vprasanje jo spravi vidno v zadrego. Najprvo
jezno pogleda, potem pa, ko da bi se zopet zave-
y da je v nevarnosti, se jame zopet ihteti. Jaz sem
prepri¢an, da imam pred sabo hudodelnico, zlasti ko
i mojih besedah: ,Vam je moglo na tem leZede
, da se Dora iz poti spravi, zato leti na vas sum,
#te vsaj vedeli za to hudobijo, e Ze dmzﬁa ne’, —
di na tla in vsaj na videz pride ob zavednost. Jaz
pustim v sobi, ter poklitem deklo, da ji pomaga, de
bilo treba; ob enem pa postavim enega med tem
blih Zandarjev pred vrata izbe s poveljem, da mi po-
rice ne spusti 1z sobe.
'Na to se podam k ekspeditorju, Cegar osebnost se
L Je Ze na prvi pogled pristudila. Bil je ta &lovek
3j Cokaste postave, divje brade in jako plaZnih odi;
oril je prav prusko-nemiko naredje. Ce se ima po
injem sklepati na notranjost, je ta é&lovek jako hu-
bnega srca in ¢rnega znadaja. Tudi njega jamem iz-
Bevati blizo enako, kakor poftarico. A on mi na
ko odgovarja, da, kar vé, je povedal Ze prvikrat.
goiitarict in njenih rodovinskih razmerah nede celd
- vedeti, Sed, da se ni brigal nikdar za-nje; da Dora
bila postarice héi, to mu je — pravi — &isto novo.
moje vprasanje: ali vé, da je Slo pred kratkim neko
mo iz Ruskega do nafe sodnije, — mi odgovori, da
8 ne more vedeti, ker ne odpira zapefatenih pake-
y ki gredo do posamesnih poit. Druzega od njega
LV eui ker odgovarja &isto na kratko, vedidel pa se
& popolnoma nevednega.
Po vsem tem sem pridel do prepri¢anja, da imam
rava hudodelnika v pesteh, pa tudi, da jima brez
azZov ne morem do koZe. Dejanskega dokaza pa ni
ime enega, vse le sum. Odpeljem se tedaj zopet
5
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ukazavii Zandarjem, da imajo vedno ostro paziti na
vse, kar se v hisi prigodi, ker zapreti ju si nisem upal
brez druzega povoda, ko mojega prepridanja, da sta
kriva, Sporodim toraj vse natanko visi sodniji ter pri-
stavig tudi svoje misli in kombinacije sporodilu.

e dez dva dni mi pride povelje, da imam oba po-
tegniti v preiskalni zapor. To se zgodi &e isti dan, ob
enem vso hifo in vse shrambe preiiemo, a druzega ni
najti, kakor v kupu gnoja na dvoriiéi Ze zeld rujav
doig noz, ki je bil — po izpovedbah dekle — prej v
kuhinji, iz katere je zginil molo pred umorom Dore.

l!m'mhva se zafne, pa dasiravno izprasujem, po-
gvedujem, napenjam vse Zile zvijade in bistroumnosti, —
iz pobtarice ni spraviti nidesar, e manj pa iz ekspedi-
torja, kar bi moglo biti podlaga zatozbi. Nazadnje ni
bilo druzega mi storiti, ko nasvetovati visi soduaiji, da
se izpustita, in ker je visa sodnija po vsem tem prav
mojih misli, sem spustil iz zapora oba. Pri odhodu se
miklje poltarica prav zaniéljivo-ponosno nasmejala in
rekla:
,»No, gospod sodnik, zarad naju ste se spekli! Da-
siravno sem bila dalje &asa zaprta, me vendar to n
boli toliko, kolikor se veselim, so vam vadi naklep
do naju spodleteli, Zdaj bom paé prosila, da se
izplada dediina, kajti zdaj se bom omozila in imam
ast tudi vas povabiti na svatbo. Moj Zenin, gospod
ekspeditor, vas bo Ze ke posebej. povabil.«

Jaz moram redi, da se mi ni kmalu kaka &loves
oseba tako irlistudila , kakor ta Zenska. Moje prepri
anje, da je kriva, je bilo zdaj popolno; kaki obdutki
so sprehajali mo preprianega, da sta ta dva ¢clovek
morilca, pa pravici zdaj e nedoseglgva, vsak lahk
razume, &e se misli na moje mesto. Pa kaj mi je bilo
storiti druzega, ko Sakati, da mi ju kak nepridakovani
sludaj ali bozja praviénost zopet v roke dd! Zato dene
vs;ﬂpiama za zdaj na stran prepri¢an, da jih bom zopet
rabil.

Preiskava se toraj vstavi, poitarici se izplada ded
&ina in kmalu potem je na Prelazu Zenitovanje. — —

Leto pretede. Moje zdravie se je bilo Ze popol
noma zopet virdilo, ta{(o da bi bil %e rad premeien
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iraj, kjer bi bilo veé opraviti, kajti tu mi je bilo
mje Ze preved enoli®no. Razpisanih je bilo mnogo
8b, zato se nekega jutra ravno vsedem, da bi spisal
hjo, kar stopi zopet Zandar Prelup v pisarno in

yGospod pravnik! Naznanjam, da se je zgodilo
) telesno poxkodovanje. Poi{arja iz Prelana 50 nagli
0 uro od hife v hosti tako obstreljenega, da so
B e Zivega domu prineshi.

»Ni mogode ! pravim jaz in skodim kvitko. ,Bri
dravnika, da se podamo gori.”

Ko se peljemo proti Prelazn, meni srce hitreje bije.
n. ‘tioemo poitarja, nekdanjega ekspeditorja, Se Zi-
@, bo morda v smrtni uri 1zpovedal se nam in tako
el morilec Dore praviei v pest, de ni on sam. Voz-
£ goni konje, kar se dd, in tako dospemo v eni uri
." Prelaz.

- Ko atoiimo v sobo, v kateri je lezal ranjenec na
petelji, zakri¢i ta, kolikor ¥e¢ more, kazaje poitarico:
- Pro& % njo, prod s tem peklenskim h...... ! Ne,
@ bom umrl prej, dokler ne bom izdal tebe. Misli,
! sama Zivela na svetu Se dalje? O ne, greva
fup, jaz tako-le, ti pa po vislicah, ti kada pekl.....“
L "Pri teh besedab se zgrudi ranjenec, ki se je bil
ze pekoliko vzdignil, nazaj na posteljo, jaz in zdrav-
k' stopiva k njemu. Ko zdravoik “odgrinja krvavo
dejo, da bi pogledal ramo, zadne ranjenec, zdaj prav
ﬁ enske podobe, mopet s hripavim Ze precej slabim

nNe, vas ne potrebujem, gozdar je Ze vedel, kje
| pot do srca. Vi, zastopnik pravice, se obrne k
eni, ,,vi stopite sem, # vami imam govoriti, predno
i h.... sapo zapré. Toda pazite na uno-le, poktarico,
A vam pe uide. Meni je hotela pomagati iz sveta v
ekel, predno bi priéla sodnijska komisija, da bi potem
0ja usta moldala. Le pazite nanjo, da ne uide. Malo
me straino Zeja, potem bom vse povedal, vi pa
Eite ¢
~ Nas obide groza to videti in sli¥ati. Politarica spre-
linja vse barve in res hode se zmuzniti iz sobe, a
indar in sodnijski sluga jo primeta vsak za drugo

==

e
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roko. Zdravnik podd ranjencu vode, katero ta poZe-
ljivo izpije, potem pa vrie steklenico proti poktarici,
ene na obraz, da se jej kri pocedi.

pnorel je, kri®i po¥tarica, ,ne poslufajte ga! Kar
bo govoril, bo vse hudobna laz.“

pLo bomo Ze mi razsodili, pravim jaz in se vse-
dem s pisarjem vred blizo postelje, da bi bolje slial
ranjenega, ki zadne v pretrganih stavkih pripovedovati:

»Kdo sem jaz in kaj sem bil, to menda vas ne bo
mikalo ; moja zdanja Zena naj vam to razloZi obgir-
nejée, saj vse natanko vé; jaz le v kratkem omenim,
da sem, kakor ona, po rodu Prus. Svojo zdanjo Zeno
sem spoznal kot vojak, zavoljo nje in z njeno vednostjo
sem nekega velera napadel in oropal bogatega potova-
jodega trgovea in mislil Z njo vred pobegniti na tihem
éez mejo, pa Zandarji so me prijeli in bil sem obsojen
na deset let teXke jede, katero sem tudi prestal. Svoje
ljubice nisem hotel izdati in tako je gila ona brez
kazni.**

Ranjenec preneha, ker mu zmanjka modi. Zdravaik
mu pomoli zopet vode, in ko je pil, nadaljuje:

ylzpublen iz jede grem iskat ljubice, a zvem, da
;lg ni doma, da je Ze veé let, kar je zginila brez sledd.

udi brat njen, Ze oZenjen, ie bil zginil, nih&e ni vedel,

kam. Jaz se napotim je iskat, Zivim o hudodelstvih,
tatvinah itd. in slednjié jo najdem tu na Prelazu vdovo,

Zopet preneha ranjenec, kateremu je ﬁzvon;ienje
tezko. Poitarica skuia vmes se vtikati, fedi, da ni res,
kar govori, jaz pa jej redem, da jej bomo usta zamadili,
¢e ne bo tiho. jenec zopet pridne :

»Se vé da me ni bila nié kaj vesela, ko jej pridem
v hiko. Imela je pri sebi hder svojega brata, o katerem
je vedela, da se mu na Ruskem dobro godi, saj jej je
velkrat poslal denarja kot plato za to, iar jo héi nje-

va stane. Da sem mogel v hiki ostati, mi je dala

sluzbo poitnega ekspeditorja. Kmalo se ponovi stara
prijaznost med nama in tako mi tudi zaupa, da je de-
narno Cisto na kantn. Jaz se éudim temu, kajti dobro
mi je bilo zoano, da je po mozu podedovala lepo pre-
mozenje in jej je tudi kmetija, gostilna in posta ko-
likor toliko nesla. ,Res je — mi odgovori — lahko bi
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pray dobro stala, ko bi ne bilo neke (rija.vke. Ta me

yedno molze in nima nikdar zadosti.“ Kdo je ta pijavka,
sga mi pa node razodeti na noben nadin. Zdaj paé
idi to vem.”

Poitarica zopet zakri¢i, se hode iztrgati Guvajema
iz rok in zagnati se proti ranjencu, pa Suvaja jo driita
trdo, da se ne more ganiti, ter jo potlatita na klop pri
pedi.  Ekspeditor nadaljuje:

»0, to je podast! Ko je njen moz umrl, j

mislilo, da je umrl navadne smrti, & ona mu je zaudala,
ker jej je bil na poti. Hotela je namred iznebiti se ga,
kajti imela je znanstvo z nekim gozdarjem, ki jej pa,
vedé za njeno hudodelstvo, ni veé upal, marves bezal
od nje in zdaj Zivi brez dela v mestu M. ter poiil&':
jej pisma, v katerih jo dere za denar, Zugaje jej,
30 bo soduiji izdal, ako mu ne poilje, kar zabteva. Ta
e bil toraj tista pijavka, to sem zvedel ¥e le pred
L‘atkem, ko mi je prisio neko tako pismo v roke. Ta-
krat tega nisem vedel in tako sem se dogovoril Z njo,
storiti to, kar sem pozneje storil.”

Bolnik vtrujen in spehan tu preneha in ko smo ga
okrepéali z Zganjem in vodo, nadaljuje:

, Listi ¢as je priklo po pobti véllil)to denarja, nekaj
Sez 8000 gold. Ta denar je drezal naju oba v oéi, kaj
rada bi se ga bila polastila, pa kako? Tudi zapazim
nekega dne v poftnem Zaklju, katerega sem bil odprl,
pismo iz Ruskega do tukajinje sodnije; pokaZem ga
po!tu'ici in ona mi veli, pridrzati ga za en dan, ker se
{’ej je zdelo, da prihaja iz tistega kraja, kjer je bil njen

rat; kaj ko bi bil umrl? gzdrziva ga, odpreva na
nek po meni znajdeni nadin in najdeva v njem dopis
Ruske sodnije do nage, v katerem je naznanjeno, da je
brat umrl in zapustil bogato dedSio svoji héeri Dori,
in de bi ta ne bila ved Ziva, svoji sestri poitarici. Da,
¢e bi Dore ne bilo, bila bi poitarica in % njo vred jaz
naenkrat bogata. Ne bom popisoval pogovorov, le to ome-
nim na kratko, da je Elo ono pismo zopet zaprto do
sodnije, in da je bilo sklenjeno, Doro na stran spraviti.
Poitarica, ki je Ze svojega moZa po strupu iz sveta
spravila, ni imela nobenega pomislika, kaj tacega tudi
z Doro, bratovo hdéerjo, storiti, Spredeva si toraj nalrt,
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ro katerem nama ge ravnati, da ne bo sum hudodelstva
etel na naju. Nadrt je bil ta. Odpeljeva se za dva
dni od doma, a drugo nod se jaz vrnem iz mesta po
skrivnih potih domu, grem skoz zadnja vrata v hio,
razbijem poitno kaso ter poberem ves denar iZ nje,
£otem spravim Doro na stran, prevrnem vse po hii,

akor da bi bili res tolovaji razsajali po nji, in odidem
skozi sprednja vrata, razﬂivki kljudavnico. Po dokon-
danem delu se vrnem po isti poti nazaj v mesto, pre-
obleten v kmetifko obleko, katero pa potem prod
vrzem.' v

»Vse to se je zgodilo, kakor je znano; jaz bi bil

Doro na tihem umoril, a morala me je slifati, kajti ko
ridem po prstih in bos do njene sobe, se odpré vrata
in ona mi pride z ludjo v roki naproti ter odpre usta,
da bi zakndala, toda jaz jej zbijem lud iz rok, jo zgra.
bim za usta in sujem z noZem, dokler je Ee migala.
Potem naredim lué in prepriéavii se, da je popolnoma
tiha stvar, zbeZim in se podam v mesto, kamor dospem
proti ljutru. Krvavo obleko, katero sem bil Ze doma
slekel, vriem v bliznjo vodo in tako vniim zadnji sled.
Ko se drugi dan pripeljeva domu, ni mogel nihée naju
sumiditi, da sva le kolitkaj kriva budodelstva, kajti
,alibi“-dokaz nama je bil lahek. Tudi drugade ni mogel
feteti sum na naju, ker se ni moglo nikomur zdeti, da
bi bilo to hudodelstvo nama le koli¢kaj prida priveslo,
dokazov pa ni bilo prav nikakih. Tako sva mislila
vizivati v mirn sad hudodelstva, ker nama pravica ni
mogla nikakor do koZe, a priélo je drugade.“ )

Ranjenec postaja dedalje slab¥i, toraj ga opominjam,
da bi na kratko povedal, ima Ee povedati.

»Bom,“ odgovori, ,saj sem kmalu pri koncu. Nih&e
ni imel suma do mene, le zarofenec umorjene me je
temno gledal, kjer koli me je videl. Danes sva nale-
tela v hosti, kamor sem Zel pa lov, drug na druzega,
oba s puiko. ,Sednija ti ne more do koZe — se za-
dere nad mano — a jaz sem vendar prepridan, da si
jo ti umoril. Tudi sem nael v vodi tvojo obleko, ka-
tero hoSem pokazati sodniji. — , Ne bok je kazal, ne,"
zarohnim jaz, pomerim s puiko in sproim, a on, zapa-
zivéi moj naklep, stori enako. Puiﬁi podite in jaz se
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gyrnem na tla, moj sovraZnik pa pobegne. Cemu e
bezal? Saj je bil le mai&evalec in to, kar je storil, je
bila pravica. — Tako so me naili in — in — zdaj naj
me vzame peklenski, saj bo tudi Fo moje Zene &rno
dufio pridel — na vislice. Haha hal“

ri se mu vdere iz ust, e enkrat se stegne, potem
se skréi in — mrtev je, viel &loveiki pravici.

Poktarica, vidé ta straSen prizor, se stegne kviiko
in zakridi na moé: :

»Nié ne verjemite podasti! Zdaj, ko je poginil,
hotel je maidevati se nad mano. Toda ne boé se, meni
ne boste nidesar dokazali.® ;

Jaz, ne ozirgje se nu te besede, jo vkaZem odpe-
ljati, kar se’pa, ker je bila mo¢na Zenska, ¥e le d4,
ko so jej Zandarji roke zvezali. Potem so jo vrgli na
lestveni voz na slamo in tako sem jo jaz v trg sabo
vzel, kjer so imeli Zandarji dosti oiraviti, da so jo va-
rovali sile razkaenega ljudstva, ki jo je hotelo ka-
menjati.

V jedi je skonca tajila, slednji¢ pa ste jo jede sa-
mota in tema, v kateri je vedno videla pred sabo kr-
vavo Doro, tako omehédili, da se je vdala in pritrdila
vsemu, esar je bil njeni moZ jo dolzil.

Bila je obefena in umrla skesana. Hia na Pre-
lazu pa je sdasoma propadla; oihde ni hotel bivati v
nj? , ker se je sploh iovorilo, da umorjena Dora po-
noéi zdihovaje krvava hodi po samotnih sobah. Ker ni
bilo pravih dedidev, je priflo posestvo v tuje roke.

- III‘

Ponarejeni bankovci.

V trgu N. pa Avstrijanskem sta bila dva soszeda,
kakornih se malo nahaja. Sovraitvo med njima je bilo
namred tako strafno, tako globoko vtemeljeno, da je
veljal v celi okolici za najvede sovraltvo izrek: , Sovra-
zita se kakor Jonas ia Linar.‘!

Jonas, trgovec z lesom, ni bil v deZeli rojen,
marved prifel je iz tujega. Kakor njegovo imé kaze,
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1
bil je %id (jud) po rodu, ki se je pa dal pozneje krstiti.
Zdaj je veljal za premoZnega trgovea, bil oZenjen in
imel troje otrok od 2 do 7 let.

Linar je bil po ofetu podedoval lepo posestvo in
obrtnijo, bil je strojar. Tudi on je bil oZenjen in imel
je dvetero otrok od 1 do 8 let starih.

Jonas je bil zelé ofaben moZ, pa pri ljudéh nié
kaj priljubljen; kdor je mogel, mu je Sel iz poti, le
krémar in uéitelf; sta mu bila vsaj na videz prijatelja
in sta velkrat k njemu zahajala. Gospa Jonasova je
bila, &eravno fe precej brhke prikazni, vendar nepri-
ljudnefa obnafanja in enako mo#u zeld Btemana. %a
nidevala je vse druge gospé v trfu in nos prav visoko
nosila, kedar je Zla v Sumedi svilnati obleki po trgu k
gospej okrajni predstojnici ali pa se Eeljala k gospej

aroninji Strel, mladi, a o%abni udovi, ki je imela kake
pol ure od trga gradid in posestvo. Da gledé omike
ni bila na posebno visoki stopinji, to se pa& lahko
sklepa Ze iz njenega obnafanja, ﬂajti omikanec se ni-
koli surovo ne vede. Priljubljena tudi ona ni bila ni-
kﬁ'er ko pri omenjenih dveh damah, ki pa ste bili tudi
skoro vsem prebivalcem tuji.

Vsa drugadna bila je Linarjeva Zena; prijetna,
lahko redem: prav krasna unanjost je bila pii njej
zdruZena % blaZnostjo srca in izobraZenostjo dugd; bila
je tiste vrste Zensk, ki se ti na prvi pogled prikupijo
m katere, de dalje jih roznaﬁ , bolj jih éislag. V tr
je bila povsod zel6 priljubljena, povsod so jo ljudje
prijazno- ];)ozdmvljnli. vno tako d&islan je bil njen
mo#, ki bi bil Ze lahko Zupan trga, ko bi se te éasti
ne bil na vso mo& branil.

Sovraitvo med moZema se je bilo vkoreninilo tudi
v rodovini. Dasiravno sta Linar in njegova Zena svo-
jim otrokom strogo ukazala, naj hodijo sosedovim iz
poti, je bil vendar vedno ravs in kavs med njimi ; kajti
¢e 8o Linarjevi otroci igrali se na vriu, le 2z diljami od
sosedovega lodenem, ni trajalo dolgo, Ze se je prijokal
stareji fantié v veko z bulo na glavi ali kje drugod,
katero je dobil po kamnu iz sosedovega vrta sem za
gnanem. Linarja je takrat vselej jeza zgrabila, a Zena
ga je pomirila in tako se je potolazil, a svojim otrokom
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ukazal igrati si na nasprotni strani vrta. Da bi ne
mogli prestopiti te zapovedi, je naredil & posebno ograjo
u-qj&odo katere so smeli iti, dalje ne.
sem bil jaz prifel v ta kraj kot okrajni sod-
nijski pristav, je to sovraitvo med sosedoma dobilo nov
net, kajti hujée ni mo%lo postati. Linar je imel precé
velikega pesa, ki je bil pa zelé krotak in zlasti otro-
kom priljubljen; zato so ga navadno po vrtu vladili in
_ % njim vsake sorte redi uganjali. Zarad tega pesa je
Jonas Ze Livarja pri sodniji toZil, &%, da je njegovim
otrokom nevaren, pa ni mé opravil, ker je bilo sploh
znano, da Fido %e ni nikomur nié Zalega storil, marved
e bil krotak ko jagnje. Jonas je bil zato Se bolj raz-
in ingal, bo pesu zavéal ali ga na kak drug
nadin iz poti spravil, na kar pa je Linar odgovoril:
»le! 300 gold. stane.*

Nekega dne so zopet Linarjevi otroci, kakor na-
vadno, 8 pesom se igrali na vrtu. Kar nastane v obeh
vrtih krik, v katerega se mefa pasje lajanje, pozneje
tudi cviledi glas gospé Jonasove. Prebivalci obeh his
tek6 na vrt. Linar, ki je prvi, pride ravno, ko pes iz
sosedovega vrta dez ograjo nazaj skodi; njegov Etiriletni
fanti® lezi na tleh po obrazu s krvijo zalit. Vsi drugi
pa jokajo. Na unem vrtu pa cvili in kriéi gospd Jo-
nasova, kakor da bi jo drl, in njena dva starejia fanta
jej ¢vrsto pomagata.

nla bokjo voljo, kaj je?* kriéi Linarjeva, ki je
naglo za moZem priila, ko zagleda fantita v krvi na
tleh. Vzdigne ga in hiti Z njim v hifo, kjer se pokaZe,
da mu ni:nm glavi koZa prebita.

an j ograje pa zadoni Jonasov nekoliko hripavi

glas :
Le- dakaj, ti cigan, to mi bos drago pladal.“

, ne vedoé, kaj se je zgodilo, gré v sobo
gledat E: fantu, katerega mati umiva, in prada starej-
dega, kaj je bilo. Od tega izvé, da je priletelo ved
kamnov iz sosedovega vrta, katerih eden je zadel bratca
na glavo, da je kar padel, drug pa Fidota, ki je potem
zaletel se proti ograji, {io preskodil , Boten; pa, ko je
zalela gospd upiti, prisel zopet nazaj. Druzega ni vedel
povedati fant. = :
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Br¥ potem se pelje Jonasova kolija memo hike, Sez
dobro uro pripelje se v njej nazaj z vnik , ki gre v
Jonasovo hifo. Linarju je vse to nerazumljivo.

Toda kmalu mu” postane jasno. Drugi dan dobi
povabilo k sodniji, kjer ga je Jonas zatoZil, da je nje-
gov pes Zeno njegovo oklal ter ostradil tako, da je ne-
varno bolna. Sprifevalo zdravnika je pritrjevalo, da
je bolezen nevarna.

Linar je bil potem obsojen pladati jej za bolefine
800 gold. {zahteval je Jonas ni¢ manj ko 2000 gold.),
zdravniku pa, ki je, dasirayno po nepotrebnem, obisko-
val #eno Jonasovo poldrugi mesec vsaki dan po dva-
krat, in zahteval za to gld.,, — 30 gld., po vrbu Fn
icg strgano obleko, katero je Jonas cenil nad 100 gold.

e bi bil Linar moral vse to pladati, bi mu bilo prav
obéutljivo.
eni se je smilil mo¥, ki je prav po nedolfnem
in gotovo po hudobiji sosedovih otrok, ki so v nazod-
nosti matere in morda celé po njej naluntani, metali
kamenje &ez ograjo, padel v tako &kodo; tudi se mi je
razsodba, katero je naredil po kratki preiskavi moj
tovari§ v uradniji, ki je pa imel velik strah pred pred-
stojnikom , &egar soproga je bila taka prijateljica Jo-
nasove, povrina, na vsak nadin prenagliena zdela; zato
sem svetoval Linarju, naj se pritoZi, in mu priporodil
svojega prijatelja, odvetnika v mestu, ki je slovel za-
rad bistrega uma. Temu ga tudi Se pismeno posebno
friporoéim, Prepriéan, da se bo zlasti te zadeve z mar-
ljivostjo lotil.

Prav iz srca me je res veselilo, ko ez nekaj asa
pride razsodba viSe sodnije, ki strojarja nekrivega spo-
znd. Enako razsodi tudi najviia sodnija, do katere se
je bil Jonas pritoZil.

Vsak labko vidi, da je bil zdaj %e le ogenj v strehi.
Jonas je memo sosedove hibe kar pihal in stis xlioo
v roki. Vendar se ni druzega ni¢ zgodilo, ko 80
nadli Linarjevega pesa kmafu potem mrtvega na vrtu.
Bilo mu je zavdano.

Jonasu je vse privokdilo to, kar se mu je zgodilo,

osebno He, ker je vsak videl, da ga zares prav tigrova
jeza tare. Triani so bili tudi pripravijeni na to, da
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bodo zopet kmalu kaj slizali od teh dveh, kajti kjer je
#akelj jeze tako prenapolnjen, ko pri Jonasu, tam mora
kmalu poditi.
> « e

_ Jaz sem bil v ta kraj poklican zlasti, ker so jeli
pribajati na dan ponarejeni‘{;nkovci, in ker je vse ka-
zalo, kakor da bi bila tu kje fabrika. Na svojem preji-
njem kraju sem bil Ze par takih ponarejevalcev steknil
in jib izrodil sodniji; pa neko temno in viharno noé so
véli iz zapora in tako je bil sled zopet zgubljen. Od
moje izurjenosti v teh redeh se je nadjala visa sodnijs,
da bom tudi tu morda zasadil hudodefnike , Ge ne Ze
steknil pravega g}:):jezda.

Ponarejenih bankovcev je dedalje ved pribajalo med
ljudi; skoro ni pretekel dan, da ne bi bil kdo zasaden
pri tem, ko je hotel katerega izdati. A ti ljudje so bili
vedidel kmetje, ki so dobili ponarejen denar za Zivino
ix:)époljske pridelke mislé, da je dober. Zandarji so bili
nod 1 dan na nogah, al pripeljali so leljudi, ki so bili
s temi bankovci sami goljufani, kar se Je kmalu poka-
zalo. Jaz sem bil Ze sgoro pol leta tu, a vse moje pri-
zadevanje , preiskovanje, ponodno potovanje — vse je
bilo mton_f, ponarejenega denarja je bilo dedalje ved
med ljudmi. Celé trgovec Jonas mi je izrodil tri pona-
rejene desetake, reko%, da jih je za les dobil.

Mene je to zelé gnalo. dd vife sodnije sem bil
dobil Ze tudi opombo, naj bom pridnejii, kajti doka-
zano je, da sled zasadenih bankoveev gelje vedidel do
tega (mojega) kraja, kjer se potem zgubi.

4 po vsem tem nisem Eil zidane volje, si vsak
labko misli, dasiravno mi vest ni oditala nikakorine
nemarnosti. Vsak si tedaj tudi lahko misli, kako se
mi je razvedrilo lice, ko nekega jutra vstopi Zandar
Brenta in z vojaikim glasom naznanja:

43 !,(‘}mpod sodnik, zopet enega, ki pa ne bo tak, ko
gi.!
ylie noter Z njim ! mu velim,
dar gre in kmalu potem potisne pred sabo v
sobo kmeti¢a za roke zvezanega; potem mi pomoli zve-
zek bankovcev, katere je pri njem dobil, ter poroda:
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yTega lumpa sem vjel, ko je v bli¥nji vasi kupoval
par volov in jih hotel platati s takim-le denarjem.

Kmet, sicer &edno obleden in odkritosrden videti,
vzdigoe zvezani roki in pravi s tresedim se glasom:

wJoj meni! Da bi bil vedel, da je ta denar pona-
rejen! Pa saj to ni mogode! Strojar, ki je vieraj pri
meni koZe kupoval, mi je Ze vselej platal s podtenim
denarjem. Jaz ne morem verjeti, da bi bili ti bankovci
ponarejeni.‘

yPonarejeni 80, pravim jaz hitro jih pogledavii;
»kje ste jih dobili? Govorite odkritosréno !

»O, saj bom, gospod doktor, jaz se %e nisem nik-
dar lagal. Véeraj dopoldne sride k meni strojar, ki
je ze vetkrat kupoval koZe od mene, in prada, de imam
Jih zopet kaj. Imel sem jih pet, dve od svojih voloy,
tri sem pa v vasi kupil. Pokalem mu jih in ko se
zmeniva, mi_oditeje za-nje denar v samih bankovcih
po deset goldinarjev, naloZi koZe na voz in se odpelje.

»Ali ga poznate?” vprasam in vprem svoje oli
va-nj.

J,,Kaj bi ga ne? Baj sva Ze vetkrat kuplevala in
tudi pri mojih sosedih je kupoval. Véeraj je v padi
vasi naloZil poln voz.“

»Kdo je?¥

»Kako se pide, ravno ne vem; pa saj vem za nje-

vo hi¥o. .ée hodete, gospod doktor, vam jo grem
azat.”

»Ali je tit v trgu?¢

wKje pa? Tam-le doli zraven tistega juda, ki z
lesom trZuje.”

plinar ?¢ vpraiam jaz zavzet.

»Da, da, Linar, prav imate, Linar je, saj sem Ze
slifal njegovo imé. Le prafajte ga, on bo povedal, da
je res od mene kupil koZe in m dal za-nje enajst de-
setakov pa dva goldinarja.“

Jaz strmim. Kaj tacega bi res ne bil pri¢akoval.
Toda sodniku se vse pripeti, zato se nisem dolgo pre-
mikljeval, marved ukazal Zandarju, razkleniti kmetu
roke, potem pa poslal po Linarja. Sodnijskemu alufi
sem narodil , naj ga najprej v mojem imenu prosi, da
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bi k meni prifel; & bi se pa branil ali obotavljal, naj

a pripelje s silo.

. Pgrl:l gre, a pride kmalu nazaj s porolilom, da
gospoda Linarja %e ni domu, da je véeraj zjutraj peljal
se nekam koZe kupovat.

,,No, vidite, da je res, kar sem pravil“ rele kme-
tic, kateremu jawe lahkeje sapa pribajati. ,,Zdaj me
boste menda Ze spustili, grem k strojarju po drug
dennr'!l‘“ h

»lo ne tako hitro, moZz“, odgovorim jaz pre-
pri¢an, da je bil moZ res ogoljufan. ,Prej se mora
skazati, da je to resnica, kar pravite. &« Dokler nimamo
strojarja tli, boste morali Ze pri nas ostati.’ 1.

»E'ri soduiji!“ pravi moZ in vije roki. ,Svoje Zive
:-l:lizli!e nisem bil zaprt, zdaj pa bom. Kaj bodo ljudje

i “

Predno morem kaj odgovoriti na to, vstopi drug
zandar in poroda, da je prignal kmeta, ki je hotel v
kedmi s ponarejenim desetakom pladati, kar je zapil.
Krémar je njemu desetak pokmrin on ga je hitro za
ponarejenega spoznal. Na to je prijel kmeta, ki se je
1zgovarjal , da ima ta desetak og strojarja, ki je pr
njem koZzo kupil.

UkaZem pripeljati kmeta in ko ga prejénji zagleda,
zakridi :

»0Q, Janez, ali je tudi tebi strojar platel koZe s
ponarejenimi desetaki 7 AL

pludi, kakor sem zvedel,” pravi kmetid, ki je
ravno vstopil ; ,toda jaz se nié ne bojim. Saj se nisem
E:ﬂ iz kréme, kjer mi je strojar dal desetake, to bom

ko dokazal po pridah. Rad mi bo dal dober denar
za-nje, premalo ga bo!"

Zdaj e le zagleda mene in se nekoliko prestrai.
Jaz ga izpraiujem, ko prvega in pové mi, da je razen
od njega strojar kupil ¥e od treh drugih koZe in jih
placal 2 desetaki, kakor njému. LTS

Zdaj sem imel Ze dovolj vzroka prijeti Linarja,
dasiravno mi je bilo tezko pisati povelje biti ga in
preiskati hifo. Od tega moZa bi se bil kaj tacega nlll-
nazadnje nadjal. Pa kolikokrat se &lovek zmoti, koli-
kokrat se skriva pod krinko poitenosti najgria hudobija!
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To se je gokaulo tu voovid, kajti ko je strojar
s:ipeljsl se 8 kozami domi in smo hifo preiskali, smo
bili pod streho za dimnikom majhno Zelezno Ekrinjico
mrxln_]eno 8 ponarejenimi bankovci, pri njem pa #e
tudi par takih desetakov. Ko je vse to videl, je postal
bled in se dal brez brambe peljati v jedo.

Tarnanja in joka njegove Zeme in otrok, ko smo
ga odpeljali, ne bom popisoval, naj si bralcev vsak sam
ta prizor pred odi postavi.

Prvo zaslifanje je pri vsakem hudodelniku vaZna
red, zato se ne sme mu dati dasa, da bi mislil na iz-
govore in si sestavil red, po katerem bi potem loZe
tajil. Dasiravno je Ze mraéiﬁ) se, vendar se podam v

o in poklidem Linarja pred se. Bil je ves bled
73 m(g;:];od dnik* dgovori

o sodnik“, mi odgovori na prvo vpralanje

a:lenda vendar ne boste mislifi, da senl:) jazpvedé '!z’-
jal ponarejene bankovee? 1

pPriznati res moram*, pravim jaz na to, ,da bi od
vas ne bil nikdar kaj tacega se nadjal. Al to mi boste
pripoznali sami, da leti velik sum na vas. Opravidite
se, kako ste priili do bankoveev, katere ste izdali in
katerih je bilo v vaki hisi Ze toliko najdenih.*

yDa bi to sam vedel! Vderaj, ko sem se peljal
od doma na kupdijo, sem, vedé, da bo treba mi dro-
biZa, podal se h krémarju ter pri njem menjal Btiri
stotake ; dal mi je samih desetakov za-nje.

,.Aii ste jih pogledali, e so bili pravi ali ne?*

»Pogledal in prestel, se ve da.*

,,Ce je taka, potem je neverjetno, da bi takrat, ko
ste koze kupovali, ne bili zapazili, da so ponarejeni.”

,,Ka;’ tacega preiskavati mi potem ni ved na misel
priflo. Pa so tudi dobro ponarejeni.”

’ wZelo dobro res! Toda kar pravite, je neverjetno.
Kako bi se bili bankovei, kateri so bili vsi pravi, ko
ste jih od krémarja prejeli — kar sami pripoznate,
mogli v valem %epu spremeniti v ponarejene?‘¢

Linar na to ne vé odgovora, zato prafam dalje:
»Od kod ste dobili to ikatl;ico gamih ponmzienih
desetakov, katera se je za dimnikom skrita nakla?
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yFodtekniti se mi je morala®, }mwi po nekolikem

premisliku, ,,drugade ne more biti. — to zagotovim

:ﬂmjem poétenji — sem za-njo ravno tako malo vedel,
akor za fiste bankoves, ki sem jih za kofe izdal.”

= kn;]"g‘(" Jje zopet tezko verjeti. Kdo bi vam jo bil pod-

ple eden je, katerega bi mogel doliti.

,Jmate dokizé?“ s -

: pMorda se ¥e najdejo. Za zdaj ne vem nidesar,
vse to me je tako zelé osupnilo in potrlo, da Se redno

misliti ne morem. Oh Zena moja, ubogi otroci! In kdo

bo z mano & hotel kupdevati, e se izvé, zakaj sem

bil prijet!«

Rad pripoznam, da se mi je mo# smilil; al vse, kar .
mi je povedal, se mi je zdelo tako meverjetno, tako ne-
mogode, nenaravno, da sem jel dvomiti, ali imam pred
sabo nesredneZa ali pa prebrisanega, potuhnjenega hu-
dodelnika. Ker pa za zdaj pi bilo nié ved spraviti iz
njega, ga dam odpeljati zopet v zapor, kamor gré ves
pobit in tarnajod za svojo druZino.

Drugi dan poklifem krémarja. Bil je oseba jako
neprijazne zunajnosti in planih odi; meni se je pokazal
pa &e bolj zopernega, ker je skusal priljuden biti in na
vsako vprasanje odgovarjal z dostavkom: ,udeni gospod
cesarski doktor", kar sem mu slednjié prepovedal. Po
njem zvem, da je res Linarju menjall stiri stotake in mu

desetakov za-nje, ,toda dobrih, ne ponarejenih®,
pristavil je hitro.

a ni vedel povedati. Po vsem tem pa sdm
imel pravico, preiskati tudi njegovo hiko, ker se mi j
mogode zdelo, da so bankovei, katere je Linarju dx
vendar-le bili ponarejeni. Pa preiskava je bila zastonj,
nailo 8¢ ni ¢ in pri odhodu me je spremil krémar
sam do p ter z jako ostudnim sm jand'em rekel:

»NO, Z j vidizjo udeni cesarski gospod doktor, da
smo poiteni ljudjé.’

ni se je strafno mrzilo do tega tloveka, vse
svoje premoZenje bi bil dal za to, da bi bil imel tega
na Linarjevem mestu.

Preiskava tefe svojo pot. Naljde se slednji¢ vseh
40 desetakov, katere je Linar izdal, a vsi so bili pona-
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rejeni. Goljufani kmetje so tirjali odskodovanje in kleli
njega in njegovo Zeno, h kateri so na dom hodili tako
dolgo, da je vsem pladala. Kako se je revica meni v
srce smilila! Ze tretji dan, ko je prisla k meni, g’e
bila vpadla prej tako ljuba Zenica, da je bila ko strah;
komaj sem jo 5e spoznal. Padla je pred mano na ko-
lena in prosila milosti za mo%a — ne za-se, marved
zarad otrok. Kupéija je vsa prod in &e bo ¥e kaj dasa
rt, bodo vsi beradi. Zagotovlja mi, da je moz disto
nedolZen v te) stvari, kakor njegov najmlajéi otrok.
Da-si sem navajen bil Ze Zalostnih prizorov, tu sem se
komaj zdrZal solzd, tako se mi je revica smilila. Al
kaj sem mogel storiti za-njo? Ni¢! Tolazil sem jo s
tem, da, ¢&e je njen moZ pri vsem tem nedolZen, bo
preiskava to %e pokazala. ,Kar se meng tile — sem
pristavil -~ bodite prepridani, da ne bom zanemaril ali
Erezl;l- nidesar, kar bi utegnilo vaiemu moZu na prid
iti.f
Nekaj moram Ze th omeniti, kar se je pokazalo
med preiskavo. Po vsem trgu je novica, da je Linar
prijet zavoljo izdajanja ponarejenilh bankovcev, naredila
straen hrup, nihde se od konca ni nadjal kaj tacega
od tako obée spo¥tovanega in poltenega moZa, kakor
je bil Linar znan. Pa vse se poleZe, tako tudi to &u-
enje. Slednjid so nekateri na pol Ze verjeti zadeli in
tako je bil nastal nek mir. Le Jonas in njegova dru-
zina so kazali skoz in skoz tako zadovoljnost na obra-
zih, ter govorili tako zanidljivo o tej ,ei i rodo-
vim“, da se je to lkodoieﬂ':xo obnadanje jelo Ze sploh
vsem gnjusiti, zlasti ker tudi nedolni Zeni in otrokom
nigo prizanaSali z olitnim szasmehovanjem. Vsem tria-
nom je bilo sicer znano sovraitvo med rodovinama, a
da sta Jonas in njegova Zena tako hudobnega srca,
kakor sta se zdaj kazala, tega se ni nihe nadjal.
Linar si je bil pri izpraevanjih zmiraj enak. Kar
je prvi¢ povedal, pri tem je ostal ves &as, namred da
ne vé, od kod je dobil one desetake. Preiskava je Ze
trajala ¥est mesecev, a novegs tudi drugod ni spravila
nid, na dan. Da bi bil Linar z izdelovalci bankoveev v
kaki zvezi, to se mu toraj ni moglo dokazati; pad ({a
je bilo dokazano, da jih je izdajal, toraj bi bil tudi le



- 40 &

sarad tega obsojen, kar bi mu bilo pa tudi naklonilo

j ‘f peti let tezke jefe. Ker sem bil jaz zvedel in
dor:.: , kar se je doimﬁ dalo, bi bil moral oddati
n’jaga in zapienike deZelni sodniji. To sem jetniku, ki
je bil Ze stra3no shujial in ves obdutek zgubil, naznanil
in pristavil, da ima v treh dneh oddan biti dezelni sod-
niji, katera bo potem dolodila dan konedne obravnave,
ko bo drzavni pravdnik sestavil zatoZbo. Linar Suje to
brez vsega obdutka, meni se je zdelo, ko da bi bil na
telesu Ze popolnoma otrpnil. ™

Pa predno se je to zgodilo , se je red vse drugade
zasukala.

Dan po tem privlede stari pomaga& Linarjev, ki je
izmed edini ostal tudi v nesre&i Ee pri svojem go-
spodu, k meni v pisarnico jokajodega detka okoli sedem
poigs- oot S LR S ti

i@ sem ji “, se dere nad njim, ,,
gospodu sodmiku pokil;!xi, kaj imag.“ ¥

Jaz strmim nad tem in velim strojarju izpustiti
fanta, katerega je, kakor se je videlo, prav trdo za
roko drZal, ker jo je fant brZ k ustam nesel in pihal.

“»Kaj mi trpindite decka®, vpraZam potem strojarja,
poemu_ste ga k meni pripeljali? Cigav je?“

»Uigav si? pa praSa mesto odgovora strojar; ,go-
vori, &igav si, ti kanalija!“

pJonasov®, odiovorl dedek nekoliko ponoswo, ,bom
%e mami povedal, kaj si mi storil, grduh il

Strojar ga zato iregne, da skodi defek po sobi.
Jaz prepovem vnovi® strojarju trpinditi ga.

»0O, takih gadov ne more Elovek nikdar dosti trpin-
diti. _ﬁoliko je ze ta spak nafim otrokom prizadel! —
No, govori®, se ohrne potem zopet proti decku, ki gleda
mene, ,zakaj sem te sem prignal! Bok ali ne?“

»3 tabo ne govorim,* o%gwori dedek k!'inboimjoéi,
pti 81 tudi iz tiste ciganske hife, kjer so vsi lumpje, so
rekli mama,* '

Strojar se zopet zakadi proti dedku, in da ne bi
bil jaz stopil vmes, gotovo bi ga bil vnovid dregnil.

»No, Ge noe ta glista povedati, zakaj sem ga sém
prignal, bom pa jaz govoril”, prifne strojar; ,zarad
tega-le 1 g
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Pri teh besedah izlede iz %e po
meni. Jaz ga razvijem, ker je zme
roki imam — desetak, ponare E_gen desetak tiste sorte,
hkorim so se pri Linarju na Zavzet gledam stro-
)&11; m fanta in prafam:
f]q 8 tem desetakom ?¢
ntu sem ga dobil, ko je prifel, kakor na.
l.dno, naiun otrokom jezik ﬁuat“ odgovon strojar in
nadaljuje : ,,an se stogotim, skodim za njim, g's pri-
mem, da bi ga mtojuaijﬁega zadranja nam‘hl
tej priliki zagl papir v roki njegovx. o
sem spoznal , da mora povarcjen biti, zato sem tgnln
poba 1n gatu‘al sem. Tu n J‘pové kje ga je dobil
morda se potem tudi zvé, kako so oni desetaki v naso
hiso B}ﬁh zavoljo katerih je naé gospod po nedolZnem
zaprt.
- Meni pri teh besedah strojharjn. pride zopet na misel,
kar mi je vedkrat Ze poglavi hodilo, za &esar pa nisem
imel ne najmunﬁlh dor:zov Vedé pa, da se priotrocih
z lepo besedo ved opravi ko z osn-out_]o, primem decka
za roko ter ga prijazno o varjam reko¢, da se mu
tega hudega éloveks ni treba bati, in da ga bom lo
jaz kaznoval. S tem napeljem podasi do tega, da
mi pové, kako je prigel do wgs »papirja‘.
»0, nad papa m mama | sti. Ce hodete,
vam jih bom %e prinesel,“ vori deéek
pKje jih imata? prasam dalje.
1O, 80 skriti, vi jih ne bote dobili.*
Zakaj ne 7
,Zsto, ker l0 sknu.“
JKako si pa ti prisel do mjih?“
pEokrat sem videl , ko so li para pod streho,
sem Fel za njimi. Pod ‘streho so dali okoli, de yh
nobeden ne vidi. Jaz sem bil éeml za bn:Lp sem
im bil skril. Potlej so pa uun nekag ali, pa
vs i nekaj opek in potegnili nekaj skup zvennega
irja ven, pa 80 mpetofeko nazaj poloZili in 3k
az pa sem del potlej tudi tje, pa maem mogel do-
iti, zato ker nisem mogel opeke prizdigniti.”
pKako si ?ps. potlej jo vendar-le prizdignil, da si
dobil ta papir?*



»OQ, saj ga nisem tam dobil! Gori se nisem veé
upal, zato ker bi bili morda papa hudi. Ta papir sem
dobil v ikatljici enkrat, ko sem mami kljué iz Zepa
vzel, Pa jim ne smete povedati, saj sem jim kljud ro-
tem nazajb;lal, kakor sem ga vzel, da niso ni¢ vedeli.”

»Ne boj se, ne bom po:edal. Kje pa imajo

mama Ekatljico s takim em ?

» Vi jejie najdete, jmﬁ. Se menda papa za-njo
ne vedd. O iu pa vem! Veste, tam, kjer se v njihovo
zjc‘liico 2, je med vra.tm‘ng Pa ta prag se pri-

e, notri pa je Zkatljica. Toda de od mame kljuda
ne dobote, ne morete je odpreti.«

Meni je to dosti. Tedaj reSem dedku, da ga bom
domu peljal k mami nazsj, narotim strojarju, da naj o
veem molé¢i, kar mi ta zadovoljnega obraza obljubi, dam
povelje Zandarjem in beridem, kolikor jih je domd, da
imajo iti & nami, in tako se podamo naravnost proti
higi Jonasovi. Detka, ki je proti meni prav priljuden
postal, peljem za roko in mu obljubim, da bo strojar
Ze dobil, kar mu gre, ker je tako grdo ravnal % njim.

Potoma Ee le jamem prevdarjati vaZnost tega, kar
mi je dedek pravil. Naravnost povem tu, da me je to
veselilo, kajti morda pride po vsem tem kaj jasnega v
zeld zamotano preiskavo zoper Linarja, katerega bi bil
s:lv rad ?ravxéenegn in nedolZnega videl. Zato in pal

bi morda prifel ponarejevalcem na sled, sem skleni
tnqugﬁutoplti z naglostjo pa tudi previdnostjo.

darjem in beriem sem %e pred odhodom_ dal
Egmim povelja; bolj natandna so imeli dobiti v hiki,
jer 80 imeli vse zastaviti ter nikogar pustiti iz pro-
stora, kjer bi ga'naili. Tako sem %riiel jaz prvi k
higi, spremljevalei moji tik za mano. Z detkom se po-
dam po stopnicah gori in mignem dvema beriema, da
mi imata biti tik za petami. -

»Tukaj bodo mama* spregovori dedek in pokaZe
vrata v prvem nadstropji.

y»yDobro®, pravim jaz, ,bom Zel povedat jim, kaj
80 je tebi zgodilo. Le tu zunaj malo podakaj, te bom
Ze poklical .

. Beritema dam znamenje, da imata paziti na fanta
an stopiti v sobo, e ju bom klical. Na to potrkam in
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vstopim. Iz naslanjaa se na pol vzdigne Zenska po-
doba, ki je najbrze prej dremala. Ko me zagleda in
spoznd, mi pokaZe stol tik sebe ter spregovori nekako
i e
pokoro uganem, kaj vas je v mojo hiso pripeljalo.
Je-li ste rii‘l‘ﬁ)ram, kaj bi mi vedeli povedgﬁio %)nih
Linarjevih? O, to je rodovina, vsa skup nié vredoa.t
l‘:?Motite se, gospa,' odgovorim jas mirno; ,prisel
sem zarad vas in valega soproga. Je li domd ?%
ylarad mene in mojega soproga, pravite? prafia
g:nuid in_stopi: na noge. ,,Nama ni oni goljuf no

ovea dal, ker moj soprog s takimi ljudmi ni bi
s T,

,Prosim odgovora na vprafanje: Je li vas so
domd in mar veste, kje bi gpa dob{l % prog

pNajbrie bo v svoji pisarnici, odgovori gospd ne-
koliko zavzeta zarad mojega strogega glasi, ,,Bom po-
slala po-nj, €e se vam ne ljubi samemnu iti k njemu.“

lzgovorivii to hode prijeti za trak, ki je bil nape-
ljan do zvonca, a jaz jo vstavim rekod:

»Ni treba, gospd, ga bom Ze sam dobil. Ali ni tu
:ll::d v vafo spalno sobo?“ prasam dalje kazaje stran-

vrm' K

»V spalno sobo? Gospod, smem prafati, kaj vam
to mar gre?“ rele gospd nekoliko barvo spremenivii
in gre proti sobi.

»Bodite, kjer ste, gospd, in ne ganite se iz mesta,*
pa velim jaz, gredé proti vratam. -

»Oho, to bi vendar rada vedela, kdo je tu gospo-
dar," zarohni gospd ter hote potegniti za zvonec; a jaz
Jo primem za roko ter jo posadim na stol nazaj rekod:

. ple mirno, sicer bi se vam sila godila.

»oila v moji hifi,* krifi ona na vse grlo, da jaz,
bojeL{ se, da ne bi Jonas nafe nazotnosti y hifi pre-
kmalu zag&zﬂ, odprem vrata ter poklidem zunaj stojeda
berida. Ko vstopita, jej refem: »

nldaj le tiho, sicer se vam bodo usta zamasila.

,,Kaj, kaj, meni to v mcﬂi hifi — —¢

Dalje ne more govoriti, kajti berid jej zamaki usta,
drug pa jo drZi, da se ne more ganiti. Na to grem jaz
k vratam, skofam prizdigniti prag in ko se odmakne,



isnlie&mhiz votline pod njim ikatl_'ico ,daimkpodbbéw
oni, katero smo pri Linarju nadli za dimoikom. Ko
goq’)é to vidi, se l;gmdi na stol. Jaz se dalje zd-njo
ne menim, marved jo prepustim beriCema ter grem iz
sobe. Zunaj dobim deé&i?jéio vedno mirno akal,
ter n; podam % nji‘i’ v Enméob,ﬂ pred katero l:: sto-
jita dva Zandaris. um in ‘npa to vstopim.
Kaj u:l:?m! Jonas sedi s kr&ntijomppﬁ"mizi,
prvi sune veé papirja iz nje, da pade za zid; oba sta
geld preplasena. Verdar se Jonas bri zavé, vstane ter

mi gr&:; roti. '
»Cesa Zelite , gospod sodnik?“ me gmﬁa ter skula
obrazu svojemu dati naravno podobo, 6b enem pa tudi
Komviti se¢ med me in krémarja . kateremu je
otel dati priliko, da bi kaj skril. A jaz, zupazivii to,
odprem zopet vrata in Zandarja se pokazeta. Jonas in
njegov tovari¥ postaneta v tem hipu bleda kot =zid
zadnji seZe celd po neko red v Zep, a jaz, urnejéi od
njega, zgrabim ga za roko, Zandar pristopi in tako pade
krémarju pistola iz Zepa. Na to ukaZem ga vkleniti,
Jonasu pa zaZugam, da se bo njemu ravno taka zgo-
dila, e se bo le kolitkaj sumljivo obnadal. Ker je
videl, da je resnica, sé je vdal in se uni vstavljal, go
sem jaz segel za njegovo mizo in izlekel dva zvezka
m:rejcnih desetakoy, katere je bil on prej tje pahnil.

n teh sem dobil tudi papir, na katerem je bil neki
radun. Vse to vtaknem v Zep.

Pustivii jetnika pod varstvom Zandarjev se podam
« potem preiskavat hifo. S pomo&jo detka, ki ‘o vesem

tem ni ¢ nid vedel, na'femo .Lmalu pod streho pro-

stor, v katerem je bilo a{:ranjenih zopet petnajst zves-
kov ponarejenih bankoveev. Druzega v hisi, katero smo
vso preiskali, ni bilo najti. Vzemsi vse knjige v pisar-
nici Jonasovi seboj se vrnem nazaj k sodniji, kamor so
bili Jonas in njegova Zena ter Z njima ‘vred zajeti krd-
mar ze odpeljani. Jaz sem bil prav zadovoljen sam s
seboj , ker se mi je zdelo, da sem tu kaj posebnega
ogrenil. Jetnike, katere sem bil ukazal vsacegs posebej
zapreti, poklifem zaporedoma k sebi.

Prvi je na vrsti Jonas. Pride in brati mu je na
obrazu, kaj ga v notranjem trga. Na moja vpradanja
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ne odgovori besedice, zato ga dam zopet odpeljati v
samotni zapor; ravno tako krémarja, isp.kstu-le’:i":xdi
ni nié spraviti, Za take trdovratneZe je samotna jeda
najboljfie mazilo,

Vse drugade se obnafa Zena Jonasova. Vstopivii
zarohni najprvo nad mano, kako da sem se predrznil
3 njoota}o ravnati, knkox‘- 8 kako baburo. e

, le pripravite se, mi Zuga, ,jaz vam 0-
thL, kajpu?pravi z nami tako ra’i]vnati! Jutrl,pie
danes, koj zdaj grem k gospej predstojnici.”

»ObZalujem, da to ne bo mogode”, vgovarjam jaz
mirno, ,kajti za zdaj boste morali Ze ¥e tu biti.“

 yDa Dbi bila jaz tu,“ se grozi Zena, ,tu v tisti
Iluknji, v katero ste me vtaknili? Nikakor ne, minuto
ved ne ostanem tu. Se bo videlo, d&e Ezapé stoj-
nice beseda e kaj veljd! O jaz vam bom » Jjaz,
brZ boste prestavljeni, ne, iz slube boste zapodeni, brez
penzije, razumite 7

pde Be ne mudi“ jej seZem jaz v besedo, ,prafam
pa vas, ali vas ’;e volja, odgovarjati na moja vprasanja?*

yJaz vam? Nikdar! Vi predrznes vi!“

pOpominjam vas, da ste tu pred sodnijo in se
imate mirno in spodobno obnadati, sicer —'¢

poicer 7 mi seZe v besedo in hudo vpre svoje sive
odi va-me.

yoicer bi vas moral spodobnega obnafanja uditi®,
ﬂvoﬁm jaz strogo; ,pri nas imamo naprave, v ka-
erih se nepokorni madé brez ozira na to, ali so Zen-
skega ali mokkega v:seoh.“ \

»O, 0, bom videla, kako dale¢ predrznost in ne-
sramnost vaéa segati sme. Jaz vam ne odgovorim nid,
razumite? Se bom Ze drugod pritoZila zoper tako silo-

% t‘“

»Slobodne! To pravico imate, Zdaj pa edgovar-
jajte najprej meni.“

wl vami ne govorim, to sem Ze rekls,” se zadere
okabno, se zasude in hode iti iz sobe, a na pragu jo
vstavi duvaj. Jaz mu mignem, da jo odpelje, spoznavii,
da zdaj ni % njo nid opraviti.

lﬂ’llite si, kak hrap je naredila ta dogodba po
trgu! Zdaj je bilo nekaterim razumljivo, kako je
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mogel priti Jonas do s, kajti ku )
luom,':hharo se je b:ﬁg::'vidu ﬁd,’g’:nl
mogla toliko nesti, za kolikor je bil v leto boga-
tejéi. ,,To je tedaj tista loterija — so rekli drugi — v
kateri je, kakor je pravil, toliko zadel!“

Najbolj zadovoljno se je pa kazalo Zemstvo s tem,
da je bila prevzetna in napihnjena ,,ioupt“ s:sh. Jaz
ne vem, ¢e je bil kdo v trgu, ki bi bil miloval zaprte.

Se isti vefer sem si napravilenaért, po katerem
sem se hotel lotiti preiskave. Da je Jonas v zvezi s
ponerejevalei, fe ni sam ponm'evniec, to je bilo skoro
jasno. Da je mu:}' pomagade, ki so bankovee izdajali,
tudi to je bilo gotovo, kajti doadnj ni priilo nikjer na
dan, da bi bil on kak ponarejen desetak le kdaj imel.
Morda najdem v pismih in knjigah, ki sem jih bil sabo
vzel, kak kiju¢ do te uganjke.

- Vzamem jih v roko in jamem pregledovati. A tu
ni najti nidesar, vsa pisma so do trgovcev in govore o
trgovini ter niso mkntnr spodtekljiva. Nerazumljiv pa
mi je list, katerega je hotel krémar strgati in vni&iti,
pa sem mu ga bil iz rok strgal. Tu je bilo pisane:
~ »Pr. 60 po 5, izdal 52, je 260, odstotki 52, skup
2081.20U. node ved. Zdaj 30 po 6, je 180, 30 njemu,
j‘e 6 :

Zamislim se v ta list in ez nekoliko d&asa si te
znamke tako-le raztolmadim:

. yPrejel 60 bankoveev, za katere imam dati po b
d. lnxljih 52, kar znese 260 gold.; od teh mi

O odstotkov zato, da sem jih spedal, tedaj 52 gold:

jih odétejem od 260 gold., ostane vam 208 odgold.

U. node ved bankoveev. Zdaj jih 8%.)0 spedal 30, od ks~

terih ima dati po 6 gold., ted]aj 180 gold. Od teh od-

gg deo:.t‘odnotkov, to je 80 gold., toraj ostane vam

€

o raztolmadenje se mi zdi jako verjetno, le kdo

je tisti ,U.“, nad tem si zastonj glave Lehm . Treba
éakati, morda me preiskava pris:llje na pravo pot.

Preiskava se toraj plete dalje. Se ve, da tudi
Linar, kateremu pa dozdaj nisem Se nié povedal, ostane
m preiskovalnem zaporu. Jaz sem mislil, da ne

/bo te2ko zaprte pripraviti do tega, da bi vse obstali.

%
N



- OB

Al motil sem se.  Jonas in krémar, katerima pokaZem
tudi po meni razvozljan list, nodeta o nifemur nié ve-
deti, tudi o bankovcih ne, kateri so bili pri preiskavi
biie pod strebo in v njegovi pisarnici mi(ilenié Krémar
odlo¢no taji, da ni bil z Jonasom v nikaki svezi, Jonas
pa ostane gn tem, da ni vedel, da so bili bankovei po
narejeni. Jonasova ena, pri kateri smo naili klju& do
one pod pragom skrite ikatljice, se je bila preobrnila
dez nod, a tudi oma trdi, da jej %e na misel ni prislo,
da bi bili desetaki v njeni privatni Zkrinjici ponarejeni.
Kodj:g‘o&hm, da je &krinjica, v kateri so bili pri njej
najdeni bankovei, popolnoma podobna oni, katero smo
pri Linarju naili; mi odgovori kratke :
,Mogode! Saj je takih ikrinjic ved na prodaj.*

. Me ¢ na) th &e omenim, da se mi je o
¥enski zel6 ¢udno zdelo in mi bilo malo vied to, da ni
nikdar s;o‘gb otrocih toZila. Res, da so bili morda
v boljéih roksh, ko prej, ker je bila prisla neka- tota
njena gospodinjit v hifo; al vendar je ;f.bo spridalo za
materno: sree, ée nikdar otrok ne pogresa. Tudi ofe se
ni zmenil za-nje. 4

'Vse to mi je vtrdilo prepridanje, da imam prave
in trdovratne hudodeluike v pesteh, al do koZe jim
vendar nisem mogel takd, kakor bi jim bil rad pridel,

' . Morda bi se bila ta red %e dolgo viekla, zlasti kar
se tide zveze med Jonasem in Linarjem, kateremu je
maoral podvredi one bankovee, da ne bi bilo se

igodilo zopet nekaj, kar je preiskavo naglo pripeljalo
na pravo pot.

Nekega popoldne pride k meni uditelj, o katerem
sem e grej rekel, da je bil memo krémarja edina
oseba , ki E z Jonasom oblevala. MoZ je ves plab,

kakor da bi se mu bila kaka nesreda prigzdi.ln. Jaz
mu ponudim stol in ko sede, ga praiam, kaj ga je k
» ,‘,g’ut, huda vest,“ odgovori ves potrt. ,,Tako mi
ni ved Ziveti, de bi tudi varno bilo. )
nVest vas tezi?“ prafam zavzet. I, kaj imaste
,,P’: boite ote kar h
0 jte me, potem pa storite z mano, kar ho-
dete. Dol:i:{n tako nisem vreden.* y
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Ko mu zagotovim, da ga bom posluial, potem
ravnal po postavi, pri¢ne: > e

pDa, po postavi, nié drugade, to zasluzim. Najprvo
zvedite, da Lioar sedi po nedolinem v zaporu.*

1o veste vi in m1 pridete Se le zdaj pravit?“

wPrej sem se bal, a zdaj, ko ste pravega prijeli,
sé ne bojim ved. Tudi bi lgn-e' ne bil imel nobenih do-
kazov, Jonas in krémar bi bila vse vtajila in tako bi
bil li}az prisel zarad obrekovanja v past, Linarju pa to
ne bi bilo pomagalo.

,,@ovorite, &lovek, govorite! Povejte mi vse, kajti
vsaka ura, katero sedi Linar po nedolZnem v jedi, pade
vam na krivdo.* y

,0, bom govoril, vse bom povedal, kar vem. Kar
pa ne vem, do tega vam bom pokazal pot.“

Postava ima v takih sluZajih, &e pride po prosto-
voljnem naznanilu kakega sokrivca kako hudodelstvo
na dan, poseboe olajialne doloZbe, in zlasti &e kdo, de-
ravno sokrivec, izdd kako druZbo, ki se pedd s pona-
rejanjem in izcinjanjem bankovcev, ali pokaZe pot, po
kater: pride sodunija do nje, se ravnd % njim jako mi-

lostljivo, vlasih ostane celé brez kazni.*

»Tega mi ni bilo treba opomniti, gospod sodnik
jaz bi vam bil tako vse povedal, kar vem. pMilosti po,-
stave celd ne maram’ ker vem, da sem zasluZil ostro
kazen, Tedaj éujte!’

Jaz vzamem pero v roko, da bi si kaj zapisal, in
on pridne:

,,Jaz sem tu uditelj, to vam bo znano, da je plada
moja piéla, to tadi veste. Predno sem se posvetil udi-
teljstva, bil sem uradnik, ali zavoljo neke nezvestobe,
so mi bili slovo dali. Ker se potem nisem mogel dru-

am obrniti, sem prifel sem za uditelja. LahkoZiveu
Ei sem, mi ni bilo mo# shajati s pi¢lo plado, zato sem
bil vedno v denarnih zadregah. T'o je moral Jonas zve-
deti, kajti nekega dne pride k meni in mi ponudi de-
narja na posodo. Lahko si mislite, kako brez pomislika
-gsem se posluzil te ponudbe. Oh, da bi nikdar ne bil
spoznal tega Sloveka, morda bi se bil v sili in reviini
ysaj rednega Zivljenja navadill A
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,»Ali ni Jonas posojenega vam denarja nikdar nazaj
tirjal ?“ mu sefem pradaje jaz v besedo.

»Kaj pa da ga je! Ko sem se bil pri njem Ze za-
dosti zaéoi):i!, me poklife nekega dne ter me praga,
kdaj mn mislim posojila vrniti. Na to nisem imel —
se ve da — pravega odgovora, ker ¥e sam tega nisem
nikdar resno pretresal. ,Jaz vam bom olaﬁ:.l platilo —
priéne slednji¢ on sam —- tako, da mi ne boste nié pla-
dali iz svojega, marved Ze denar zasluzili.“ To mi je
bilo — se ve da — zeld vied. Jonas mi potem raz-
klada dalje, da, e bom previden, za-me ne bo nobene
nevarnostl pri tem, kar mi bo izrodil, in ko mu jaz

riseZem, da bom moléal, mi pokaZe zvezek desetakov.
oglejte jil, pravi. Meni se kar v glavi vrtl, Ali kaj
zapazite na njih? me vpraia. Jaz jih ogledujem, a ne
zapagim nidesar. No, glejte, za vsak tsk desetak mi
prinesete pet goldinarjev, kar ved dobite unf'e , bo
vadie. Ce mi jih boste pri«ino med ljudf aé)ravlja i, bom
Sez nekaj Casa naredil &rto ez ves va¥ dolg. Jaz ve-
selja poskakujem, kajti takih pogojev pladevanja do?n
se res nisem nikdar nadjal. Spravim toraj zvezek de-
setakov — bilo jih je menda sto — in hodem iti, a
Jopas me ustavi. T3 desetaki so ponarejeni, mi
vi, a dobro ponarejeni, Eesar ste se sami prepridali.
mnjajte Jih toraj previdno, da yas sodnija ne zasadi,
sicer ste pogubljeni. Jaz se ne bojim, da bi me izdali,
kajti, de bi zgrabljeni prav trdili, da ste jih od mene
doi)ih, nimate nobenih dokazov. 'I{oraj veste, da gre le
za vaso koZo, e vas primejo; ravnajte se po tem! Ta
noviea me je nekoliko prestrasila.”

»Pa ste vendar vzeli bankovee seboj 2

nNajprej sem jih hotel nazaj dati, pa skuinjava je
bila za-me prevelika. Vzamem jih in jamem spravljati
med ljudi, zlasti po sejwih, katere sem pridno obisko-
val. épeénl sem onih sto in prinesel Jonasu 500 gold.
za-nje, potem sem dobil jih fe sto —*“

,,katorih ste pa le tridgget specali,’ opownim jaz,
kgti zdaj mi je znano, kaj pomeni na onem listiéu tisti
» U4, namred u(‘.itel‘}.

Spedal sem jih 70, odgovori uditelj.

;: o pa, da stoji na tem listn le 307
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- ,Ker jih je 40 prav za prav spedaljkrémar, ki je
bil tretji vjzv'jzi. '!g vam bom brk razlozil. N J
dne — tega je Ze ez pol leta — sedim v posebni sobi
pri krdmarju, kar pride Linar in praia krémarja, &e
mu more Stiri stotake zdrobiti. O, se bo Ze dobilo, od-
govori ta in pride k meni. Imate kaj pri sebi? me
Esa, kar bom spedal, bova delila? Jaz mu dam dese-

e, katerih sem bil ravno prejénji dan dobil od Jo-
nasa zopet sto, in on gre v prvo sobo. Radoveden,
kako bo naredil, gledam jaz skoz linico in vidim, kako
36mar naiteje iz ;vo'«;] istnice 40 desetakov, katere

potem Linarju, ki jih zopet preéteje in vsacega proti
oknu pogleda, da bi se prexriéag: ¢e so vsi pravi, pKo
se je tega prepridal, jih zadovoljen zlozi skup, dd krd-
marju iz svoje listnice Btiri stotake in vtakne kupdek
desetakov v njo.“

,Kako da 2ih Linar, ki je, kakor pravite, vsacega
polel'wj proti oknu pogledal, ni za ponarejene spoznal 7
prafam jaz, ker se mi dudno zdi, mi uditelj pravi.

wKer so bili vsi dobri®, odgovori uditelj.

»Dobri? Kako pa je Linar vendar prifel k pona-
rejenim 7%

,Med tem fasom, ko je Linar segel po Zepnico in
jemal stotake % nje, je zamenil krémar naglo kipec

ravih desetakov, ki so na mizi leZali, s ponarejenimi
i Linar, ki tega ni zapazil, ker se je zopet proti oknu
obrnil, je spravil potem ponarejene mesto pravih ter
odel misled, da ima prave. Krémar je na to prifel k
meni in mi dal zadovoljno se smejaje tri stotake, ene
je obdrial zase. Od teh treh je potem Jonas dobil
va, meni je pa ostal eden.”

»Vi ste vse to vedeli, pri¢nem jaz, ,in videli tudi,
da je bil Linar ne le goljufan, ampak tudi zaprt, pa
ste vendar moldali tako dolgo ?¢

Mol&al sem, odgovori uditelj z zamolklim glasom*
W% dveh varokov. Prvié me je motil denar, drugi& pa
tadi dokazov nisem imel #kajti krémar in Jonas ii
bila vse vtajila, Saj je bila hiina preiskava pri krs-
marju zastonj.

pBdo pa je ono ¥katljico s ponarejenimj bankovei



_Go-

&od streho za dimnik Linarjeve hife spravil? Kajti na
nadin Linar tudi za te m1 vedel.
nTo jo storil Jonas sam. Ker se hifi skup tikdite
in zid ni predebel, je skopal lnknjo vanj, katero je
H‘oum zopet zadelal, ko je Fkatljico za dimnik sknl.
o sem zvedel Eo krémarji in tudi sodnija bi bila lahko
naila sled, de bi bila bol) natanko preiskovala; saj se
mora na zidu e pozuati, de prav ga je Jonas pobelil.
Vse to se je zgodilo v viharni nodi, ko se ropot ni
; 1 slifati.”
nlakaj bi bil Jonas to storil 7¢
ylz sovraitva do Linarja. Tega on tako &rti, da bi
veselja poskakoval, ko bi ga videl na vislicah in vso
njegovo rodovino na rainju se pedi.“
»Odkod to strakno sovraitvo? Je-li vam varok
Znan "
nZnan mi je, po krémarju sem ga zvedel. Tisti
tas, ko je Jonas vkupil se v ta trg — kakih deset let
bo tega — je slovela tu uvollio lepote in blazega srca
ﬂoihxjeu arijea. Skoro polovico mladih trianov je
odilo za-njo, & ona ni marala za nobenega in kedar je
éla iz cerkve domt po poti, ob kateri so se nastavljali
vsi mladendi, ki so po nji zdihovali, se ni ozrla ne na
levo ne na desno, ampak Xla s pobefenimi ofmi in sra-
moiljivo tik matere — odeta %e ved let ni imela. Ni
¢uds, da je tudi Jonas, takrat ¥e jud, kar je bilo obde
znano, jel za njo gledati, se jej nastavljati ter pokiljati
{'&', ko vse to ni obrnilo njenih 0&i na njega, darila ve-
e vrednosti na dom, katerih pa ona ni niti pogledala
niti sprejela. To ga je zelé grizlo in ker je videl, da
je Marijca poboZna, mislil je, da ga zato ne mara, ker
e on judovske vere. Gre in se dé krstiti, to se rede,
iti telo, kajti du¥a je ostala ravno tista. Pa tudi
‘to mu rri ihrijci ni nié pomagalo, zastonj je zdihoval
in hodil za njo, in ko je nekega dne stopil pred njeno
mater in naravnost snubil hder, je dobi
da je bil jeze zelen.®
»A ne samo Jonas, tudi nekdo drugi je szastonj
zdihoval za izvoljenim svojega sreca. Ta drugi bil je
Zenskega spola in sicer héi okrajnega predstajnika, do-
bro rejena, pa tudi zelé ofabna Julija. Na vso moéd si

odgovor,
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evala, obrniti na-se pozornost najlep¥ega mla-
onda v trgu. Ta je bil bm?gvomn Janko Linar, sin
strojarja, hifnega posestnika in Zupans, kateri je bil e
v visih folah na Dunaji; ker mu je pa pred par leti
ole umrl, popustil je daljno Studiranje ter se porn‘!el
rokodelstva svgjega odeta , kaearogs se je bil kmalu iz-
udil. Takrat je bil #e samostojen, dovolj premoZen
strojar, katerega bi bilo razen predstojnikove J Ee
marsikatero dekle rado vzelo. A on se ni meml za
#enski spol, najmanj pa za Julijo, katero je, Je jo je
sredal, spoitljivo, pa tudi mrzlo pozdrnvlja.l. Ona si v
svoji prevzetnosti ni mogla misliti, da jo nalaid zane-
marja, ampak menila je, da je prebojed, da se ji ne
upa bolj prijaznega kazati iz spoitljivosti do njencga
stantt, ier je predstojnikova hdi. Zato pregovori
odeta, da napravi domado veselico, h kateri povabi
tudi jankots, da-si ni imel sicer navade vabiti roko-
delcev. Al kaj se zgodi! Janko, ki bi si moral v ve-
liko &ast &teti, da ga vabi okrajm predstojnik, ne pride,
marved se izgovarja z obilnim delom.*
pJulija pa vendar e ne obupa, ampak ravno zato,
ker se jej vpira, ga hole vjeti v svoje zanjke; tudi so
jo dra%ile hdere drugih uradnikov, katerih bistroumnosti
ni skrito ostalo, kar je Julijo tezilo. Zato gre in stori
nekaj, kar sicer Zenska stori le strastne ljubezni Ze na
ol slepa , namred pifie mu listi&, v katerem ga prosi,
5- bi prifel na nek naznanjen mu samotni kraj, ker
mu ima nekaj zelé vaZnega povedati. Pismice poilje po
hi#ni, katera pride kmalu nazaj in nazpani, da bo go-
spod Linar prifel. Vesele nade Xolna se podd na od-
lodeni kraj, kamor pride res tadi Linar, a v delavni
obleki, kar jej'%e koj ni bilo vied. Kaj sta govorila,
tega nihde razen nju ne vé; to pa je znano, da je prikla
Jtﬁ?ja kakor burja domu, bila tri dni bolna in ozdra-
vila #e le, ko jej je hikna povedala, da so preteklo ne-
deljo oklicali gospod fajmoster gospoda Linarja, kateri
vzame v zakon Marijeo, podtariéno bhéi. Ne olike dni
je bila potem Julija kakor kada in take strupene volje
gro nekega vedera z oletom v gostilnico, ﬂjer najde
onasa ravno take volje, kakor ona. Pri takih prilikah
80 najnovejée Zenitve glavni predmet vsega razgovar-
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anja. Gospodidna Julija sicer ni mogla Jonasa
Je bila nevoljna, &e jo je na cesti pozdravil; al enaka
purd:lrriblih nesreéoeze druzega sx?ugemn in tako se
e zgodilo, da so gospod Zupnik &tirnajst dni po poroki
Lh.n.qm poroéili gospoda trgovea Linarja z gospodidino
Julijo, héerjo predstojnikovo. Svet je govoril, da sta
se vzela le iz jeze, ker on ni dobil rijee, ona ne
Linarja.. Srd je bila toraj vez njunegs zakona. — T
imate toraj vzrok soviaitva med rodovinama, ki je po-
tem Cedalje bolj Ee rastlo, kajti Jonas in njegova Zena
sta metala Linarjevim polena "pod noge, kjer koli sta
mogla, tako da je Linar zadnje dni, predno je bil zaprt,
namenil se iskati kupca za svoje posestvo ter preseliti
se drugam, le da bi &el temn gadu s poti.” )

Utitelj se malo oddahne in brife pot iz obraza, ki
mu je stopil na-nj med Zivahnim pripovedovanjem. Meni
Jjo bila vaa ta red nova, a dobro doklo gradivo, kl%:g
do marsikaterih dozdsj mi nerazumljivih spletek. Ven
bi bil rad %e kaj zvedel, zato se obrnem, ko sem si ne-
katere stvari zapisal, zopet k uditelju, ki zadne vnovié
sam od sebe:

»S tem sem vam razjasnil razmere med obema
druZinama, 2daj prideva zopet do bankoveev. Da mora
Jonas biti v zvezi s ponarejalci samimi, to slutim, ne
vem pa be ne. Pad pa sem v stanu vam povedati in
tudi pokazati kraj, kjer hrani Jonas vsa taka pisma.
Morda v njih najdete kaj novih dokazov, kajti on bo
tajil, dokler bo mogel. Ta skrivni kot sem zasledil
mktfaj ponodi gredé skrivaj za krémarjem in Jonasom.
Bila je huda; viharna noé, zato nista mogla slifati
mojih korakov. Tako sem lezel za njima do onega za-
p a zidovja, ki je ostalo od nekdaj pogorele hixe
tik gozda, katere nihde potem ni ved pozidal. Posestvo
Jje zdaj krémarjevo. Tam mi zgineta spred oéi, kakor
da bi se bila v tla vdrla, jaz pa se naslonim k zidu_in
dakam , dasiravno je dez z vso modjo na-me lil. Cez
dobri dve uri se zopet prikaZeta in krémarjev glas
pravi: Zdaj jih imava Ze zopet dosti za nekoliko &asa.
— Iz tega sem jaz sklepal, da imata tu zalogo bankov-
cev. Na to sta se zgubila v temoti, jaz pa zopet za
njima ; radoveden, kam bosta ila. Cez neckaj dasa se
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logita, kr¥mar gre proti domu, Jonas pa na svoj vrt in
sicer skoz zadnja vrata. Misled, da to zato stori, da
bi po tem potu skrivaj prifel v hifo, hofem tibo iti
domi, kar slifim Jonasa zakleti. Pritisnem uho na vrata,
ki so zapirala z deskami ograjeni vrt, in zopet slikim,
da Jonas nekaj pristavljn nekam, kar mu pa spodlew
najbrie, ker je zemlja po deiju mehka in polzka.
rur minut razsvetli blisk vrt in mi pokaZe Jonasa na
estvi k drevesu pristavljeni. Kaj je tam imel opraviti,
MT ne vem, le foliko mi je znano, da je ono
kaka dva seZnja od tal votlo. Ker sem slifal kmala
tem Jonasa hifna vrata odpreti in zagreti, sem hitel
o ko#e premoden in mraza na pol trd domu. To drevo
in tadi kraj pri zidovju, kjer sta se krimar in Jonas
tako naglo zgubila, vam pokaZem &e danes, ako Zelite."

,,Dobro%, reSem jaz, .,&im prej tim bolje! Boste li
: ma‘x;:;;‘ da bi poklical b oslal

ignem se, da bi poklical brida in 0
pisarja in Zandarja ter Sel z uditeljem. K briég‘upm
vstopi in powoli mi piemo, reko&, da ga je dobil pri
krcma%dkmri ga je hotel z obleko vred poslati svoji
Zeni. oveden ragvijem listi& in berem:

,Draga Zena! Jaz bom kmala domd, ¢e mi dru-
zega ne dokaZejo, kakor do zdaj. Jonas moléi ko &tor,
njegova Zena pa vé le za to, da je bankovee izdajal, in
mu jih je sama pomagsla izdajati, &e je &lo. Prosim pa
te to le: Pojdi na Jonasov vrt, zlezi po lestvi na hruiko,
tretgz od hife in vzemi % nje tisto Zelezno Ekrinjico, ki
jo bo# z roko dosegla in zakoplji jo kje ali pa jo vrsi
v vodnjak na dvoriidi. Potem me bok imela kmalu
zopet domd.*

Po tem pismu sem bil preprian, da je uditelj res-
nico govoril. Vtaknem pismo v Zep, potem pa se napotim
z utiteljem naj%rcj na Jonasov vrt. V omenjeni hruiki
dobimo res majhno, a trdno Zelezno Xkrinjico, katero
jaz sabo vzamem, ker je bila zaklenjena. Potem
do zapuéenega zidovja. ~Uditelj pokaze kraj, kjer je
on stal, in kot, kjer sta krémar in Jonas tako nag
zginila. Bil je tu velik kup bodre, ki se je bila naj-
bre iz zidovje doli vdrla. Ogledujemo zidovje in kot
na vse strani, a vse zastonj, najti ni vhoda do nobenega
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prostora, tudi tla so popolnoma trda. Ker nimamo
orodja seboj, da bi kopali, poiljem brida po delav-
cev & rovnicami in motikami. Ko prideta in zaloota
razkopavati kup Sodre, se kmalu duje bolj votel glas in
dez dober etrt ure se pokaZejo pod kupom, ki se je
bil najbrie pozneje po deZju tako visoko nasul, z Ze-
letgcm okovana vrata; delavea jih z rovnicami kviiko
vedigneta in pokaZejo se stopnice v temno globodino.
Lué je kmalu narejena in tako lezemo %o vrsti v temno
shrambo, ki je bila prej najbrZe hikna klet. Stopivéim
na tla kaj pokaze lug!

V zadnjem kotu je videti na nekem stalu stroj,
sicer jako priprostega dels, a ko ga bolj na tanko ogle-
damo, vidimo, da je popolnoma sposoben za tisek. V
omarici v zidu najdemo papirja, &rk za tisek, barve in

enacega orodja ved, le glavne stvari ne, namred

Eluole za tisek. Prepri¢ani, da tudi ta mora biti v tej

ti, preitemo in prekopljemo vse, {:n ni je najti! Jaz

tebtam &krinjico, katero smo v hruki dobili, pa ta je
disto lahka, ploie gotovo me more biti v njej.

Nekako nezadovoljen pogledam utitelja. Ta je tudi
nekako osupnjen, da ploke za tisek bankoveev mi najti,
in stoji, kakor da t:lx J p;emiiljeval. s

yotojte, gos sodnik,* spregovori naglo, ,.%e en
kraj veni] kjegoulu); enkrat viderr;gnaea se muditi. Za
ploso bi bilo mords tu premokrotno, bi se je utegnila
rja prijeti. Idite  mano, prosim, ne daled od tu‘.

se, kar smo tu naili, seboj vzem&i gremo za udi-
teljem, ki nas pelje proti neki susilnici za sadje, kakor-
ine se¢ nahajajo po ﬁmcﬁh. Ta je stala na Jonasovem
posestvu. Vrata so zaprta z zapahom, a par vdarcev z
rovnico in razbite so. V notranjem prostoru je navadno
susilno orodje , med katerim ne najdemo, Cesar ii¢emo,
Al na zidu, kjer je naslonjen na-n) poezni brun, okla-
tam jaz nekaj &veterovoglatega in ko to spravim na dan
je v mojih rokah zaZeljena plofia, v katero je zdolben

ovec za deset goldinarjev; tudi Se drugo plodico
::I'ldomo, ki je bila za vodeni tisk, in tako smo ogre-

ili vso fabriko za izdelovanje desetakov,

Nihde ni bil tega bolj vesel, kakor jaz. Zdaj sem

imel vse dokaze zoper kr&marja in Jonasa v rokah in
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arju je napodil dan prostosti in opravidenja. Izro&ivii
uditelja jetniarju, ker sem ga moral zapreti, odprem Se
v hrudki najdeno Zkrinjico z dletom, kar je lo teZko.
Ta najdem ved pisem, radunov in tudi nek zapisnik, v
katerem je bilo zapisanih ved imen in pri vsakem zne-
sek, ka a je prejel v ponarejenih bankovcih. S po-
modjo uéitelja, ki mi pojasni, kar nisem prvi hip umel,
zasledimo kmalo vse ude te skrivne druibe razen dveh,
ki sta nam jo na Turkko vpihala.

Ko sem Jonasu in krémarju vse to pokazal, kar
sem nadel , in ko so tudi nekateri izmed prijetih izpe-
gevalcev jima naravnost v obraz povedali, da so od
zl:- narcjene bankovee ptejemali in zan-je tudi njima

jeni denar, odstevii svoj zasluZek, odrajtovali, je

' predrznost in obstala sta mi vee, é&esar sta bi'ln
dolZena.
Razume se samo po sebi, da je bila meni prva
skrb, dokazati Linarjevo nedolZnost. Ko mu naznanim,
da je prost in sijajno opraviten, se milo nasmeje in
pravi:

»oaj sem vedel, da tako mora priti. Samo &e ne
bo prepozno! Kdo bo povrnil moji druZini zgabo, ki
jo je 50 krivem trpela !

,Odikodvani boste iz Jonasove remoZenja‘’

s L x 84 P jas, g2
tolaZim jaz, ,zato je Ze skrbljeno.*

‘Ko se je po trgu zvedelo, da bo Linar iz jede iz-

uiden, ker se je dokazalo, da je popolnoma nedolZen,
re privrelo vse, kar je moglo na noge, k jedi in ko se
odpro vrata in se on pokaZe bloﬁ in shujsan, vse
kridi:

»Po Jonasu! Obesite njega in n)iegovo babo in kr-
&marja vitric nju. ZaZgite mu higo!*

endar se poleze hrup kmalo ali premeni marveé v
slavo-klice Linarju, katerega spremi vsa mnozZica domu.
Kaki ob&utki so sprehajali njeia in druZino njegovo, ko
se je po dolgem zaporu vrnil k nji, tega popisati nisem
v stanu. Obrtnija njegova, ki je med zaporom njego-
vim Gisto propadla, se jo brz zopet povzdignila, kajti
vse je vrelo k njemu. Tudi zdravie njegovo in rodo-
yine se je naglo zboljsalo in S predno je bila ez Jo-
nasa in njegovo druzbo sodba izredena, je gil Linar Ze



zopet na trdnem. Vrh tega mu je biloiz prodanega po-
sestya Jonasovega pripozoanih 2000 gld. odékodovan{s
katere je pa blagi moz — razen 400 é., za ktere je il
ogoljufan — podaril zapuifenim Jonasovim otrokom, ka-
tere jo vzela neka bliznja Zlahtoica k sebi. To mu je
pridobilo &e vedje spostovanje po vsem okraju.

Jonas in krdmar sta bila zarad hudode]:tn. pona-
rejevanja bankoveev obsojena v teiko jefo na vse Zive
dni, Zena Jonasova pa kot sokriva hudodelstva izda-
vanja teh bankoveev na 7 let tezke jede. Ugitelj je do-
bil le eno leto, ker je pomagal izdatno, da je bilo gnje-
zdo bankovéarjev vniteno. Ko je svojo kazen prestal,
sem mu preskrbel jaz v dragem zelo oddaljenem kraju
uditeljsko sluzbo in sem imel zadostenje, da se je po-
polnoma poboljéal in se poprijel svojega posla z vso
marljivostjo.






